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Prepare su agua de, mesa con
Sales LITÍNICAS DALHAU
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QUERÉIS tener el cabello
sano, abundante y SIn caspa,

reforzarlo' y perfumarlo ...
. t

con ...



de Catalunya

¡Empresarios! • • •

La película de más movimiento y de más ta-
qu ilIaje, es la última supe r pro.ducción de

•ur aHoug as
en,-as·cara •lerro

Tal como dice la REVISTA PHOTOPLAY, "Acción, acclon y
más acción", he aquí como se desarrolla el. argumento. Es de
imaginación resplandeciente,· maravillosa.

El hombre que hizo "Robín de los Bosques", "El Gaucho", "El
Signo del Zorro" y "Don a.", nos da en "LA MÁSCARA DE
HIERRO" una emocionante continuación de la pelCcula de
más taquillaje que se ha hecho: "Los tres Mosqueteros". El
HOI.,LYWOOD FILMOGRAPH lo califica de otro "Robín
-de los Bosques".

La historia de D'Artagnan, con su carácter pintado de mano
maestra, e interpretado por DOUGLAS FAIRBANKS, el me-
jor aventurero de la pantalla, vuelve de nuevo a la vida con una
serie de grandes herofsmos y abnegada amistad. Espada, inge-
nio y astucia. D'Artagnan y sus audaces mosqueteros nos mues-
tran su habilidad en una serie de atrevidas hazañas para defen-
der +a corona durante los tempestuosos días del siglo XVII
en Francia ..

. las caraetertsticas de DOUGlAS _F4IRBANKS,: I·ig.ereza y
rhovimiento, también están impresas en esta película. El re-
siJ,lt~do será un verdadero éxito de taquilla.
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Cada producción una maraV,ill~ de arte

*
LOS ARTISTAS ASOCIADOS
Mary Pickford '1, TNITED Charlie Chaplin
Norma Talmadge '-A Douglas FairbanksT\RTIST~ D. W. 6riffith
aloria Swanson n J.J. Samuel Goldwyn

Rambla Catalufía,6Q - 62
8 A R e E L o N A

'Teléfon'O n." 71109 Telegrs.: "Utartlstu"



-

.No e~-vidie Vd. a IClS
heIfQs .use' fospoI- .

.V':o,s óe.crrroz''Orqiu'J
y fe envid:ior-6n eIIos.

... jfjA/I?CELONA



. a
••••••••••••••• "! ". "'tl'•••....... "'."'.I' rI' ~ fIJI'... • .,..· w " ,.. •• ",.J'Ir/fJ' ~

EN LA PRESENTE CRISIS DEL CINE
solamente ha n logrado sobresalir las ..grandiosas superproducciones

Silzy Sax,ofon
por Anny Ondr,a

, El ,diamanf-edel Zar
por [van Petrovicñ

.El crimen -de Vera Mirfzeva
por. María Jacobi1J.í

Las 'ma,ni,o'bras del amor
-
por Oiga Tchekowa

, ,

Todas ellas pertenecen él EXCLUSIVAS TRIAN
Consejo de Cien to, 261 Teléfono 32744 -' BARCELONA

. -',
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Sres. Empresarios:

SELECCIONES CAPITOLIO
, ofrece los éxitos de la temporada

de las producciones

El vals Helemor
I

El eterno femenino

s. HUGUET, s. A.
Provenza, 292 - BARCELONA - Teléf. 71759 I



- --- _.- --- _.~.~.~-_.,._ .. '~ ~ ... ---

Todos los empresarios se apresuran a fijar fechas 'para los
reestrenos de las películas culminantes de la producción

Téngase presente que durante los meses de Julio y Agosto
únicamente en Barcelona se reprisarán en el cine F érnina

14 de .nuestras mejores producciones
. .

Lo que demuestra la supremacía de estas pe-o
lículas y la resonancia "de"los nuevos títulos'
para la venidera' temporada, que constituyen
·las mejores películas silenciosas del mundo. 'y el
valor y el éxito de público de nuestra actual. ••
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Buster Keaton
ASPECTOS DEL CINEMA

ha logrado su , .maxtma perfección
BUSTERREATaN es mi cómlco 'salido de la

escuela de Charlie Chaplin, Pero-sin-
durlablernente=-Buster es el más aven-

tajado discípulo del maestro. El que más se
acerca al «modo d¡ehacer» de Charlot, sin que
con esto pretendamos un prejuicio para su

.humot-ismo, por otra 'parte personal, exclusi-
vamente suyo. .

El viejo trjángll'lo cómico -=- Charlie Cha-
plin, Buster Keaton, Harold Lloyd -. ha 'sido
truncado con la aparición de Harry Langdsn.
Hárry Langdones más sincero - más humo-
rista - 'que Harold Lloyd, Mientras Harold
'construye sus películas empleando viejas en-
vergaduras teatrales ~ en cuyos :trucos prin-
cipales afirma sus más Iogradas actuaciones-e,'
Harry crea trucos puramente cinematográficos .
y exponesu humnrismo sincero, simplificada- .
men te au téntíoo.

Harry Langdon ha podido apoderarse del
lugar 'que ocupaba Harold Lloyd. En cambio
no ha podido alegar a Buster Keaton, Su co-

. micidad - la d-e Buster-, su <f1g:ura,la tri-s-
teza perenne de sus ojos, líhranle de todos los ,
asaltos. ISi Harry=-vencedor de Harold Lloytl-
pretendiese 'enfrentarse. con Reatan, .sería
- irremediablemente - derrotado. Así, míen-
tras Harold desciendeuu puesto - del tercero
que ocupaba al cuarto en que hoy se le "si-
túa -' en la alineación vde cómicos, Buster
Reatan se mantiene 'en su lugar 'de siempre:
en' el segundo. Buster - hasta que otra nue-
va ñaonornía cómica - más potente que las
actuales - 'aparez¡ca en el firmamento cine-
matográilco - será - por derecho propio -
el. primero ele los lugartenientes de Cherlie
Chap1in.

* * *
Desde la aparición de Buster Reatan en las

películas 'breves centralizadas por Fa·tty, hasta
hoy, 'hemosseguido - en plan simpatizante ~
todos sus pasos. Siempre 'pasamos por sus
films con la calidez y Ia bonhomía con que
pasaríamos por una abra nuestra. Todos ellos
nos son 'cono cidísimos , y de todas formas
- navegante, boxeador, cow-hoy, general,
héroe -- hoy cameraman - nos es familiar \
su seriedad ingénita y su inmutabili-dad -sim-
plemente objetiva.

Buster Keaton - como -Charlot - ha logra-
d.o síngularizar un rasgo personalmente suyo :
su seriedad. La seriedad de Buster, que viene
a ser la elegancia de Charlíe. Una seriedad y
una 'elegancia 'que produce efectos diagonal-
mente opuestos. iEn el primero, la seriedad
que provoca sonrisas. En el segundo, la ele-
gancia 'que se manifiesta en perspectivas gro-

Sig,a mi conse]o. Beba en todas las comidas
el Vino o el agua -mezclados con las renom-
bradas Sales Litínicas Dalmau y adquirirá
... salud y vigor. ...

bescas. Siempre elpatetismo de uno y de otro,
con la fidelidad de dos paralelas.

* *. *
Nunca sabernos corresponder a, M. G. M.

esta prioridad - espectacular "-7 que nos 'ha
concedido. Un grupo - integrado por la pín-
tora 'Maruja Malllo, su hermana Carmen, -el
poeta Rafael -Alb,!'lrti,el periodista Gómez Mesa
y 'el que escribe - de cineastas ¡fervorosos
sa'borearon - en toda su intimidad, en toda
su pureza - un plato cinernatogréñco exqui-
snto. Pocas veces hl:!br~ habido en tan escaso
númerude espectadores, mayal' cantidad xle
sentido analítico cinegréfico, y pocas - tam-
bién - habrá habido un film 'que respondiese

- a es.to~ deseos con la fídelidad con que se ha
prodigado «El cameraman». .

<dEl cameraman» (el operador, el repórter
gráfi-co, 'el periodista de Ios noticiarios ciue-
gráficos) 'es el primer! dHm '(fue Buster ha pro-
ducido después de su reingreso en Metro-
Goldwyn. Parece como si 'esta separación-de
UD par de años - de Keaton - de los talleres
Metro la hubiese 'empleado en- estudiar una
nueva forma para 'presentarse en público -, Más
que ocupado 'en' sus producciones 'Para Artis-
tas Unidos, nos loeimaginamos meditando una
evolución en vsu carrera de actor cómieo;
analizando la pureza vanguardista del cinema
para tomar ..ele ella Io realmente aprovechable,
lo definitivo. Así .es de puro y de nuevo este
nuevo film de !Bu's'LerKeaton.

6 e O'S

RAQUEL TORRES, la bella lú'tista me-
jicana incorpoTada al elenco de la
Met¡'o-Goldwyn-Nlayer para ser.. la in-

térprete princ'ipal de «Sombras blancas», otea
desde el maTCOde nuestra portada el horizon-
te hispano .. Es una estrella Tadiante que. pasa
tugaz por el cielo espeñol en pleno día ..

Nancy Carroll y Ga1'y Cooper, una de las pa-
rejas al'tísticas más notables de. la Paramount,
ensayan-·en la contraportada de este número,
ante nuestros, lectores, una tiel'na escena de
((,El ángel pecador», film del que son prota-
gonistas. .

Hemos l'ecibido el «Boletín de Metro-Gold-
wyn-Mayer», en que se anuncian las películas
que dicha importante emp1'esa editora lanza1'á
la temporada 1929-30 al menado espoiño], _

El «Boletui», pulcmmente editado, es un
bello anticipo de la grandiosa producción que
preseniará la Metr'o-Goldwyn-Mayer la próxi-
ma temportuia. .

Los trucos - de gran eíecto espectacular -
de sus flhns anteriores, han desaparecido tras
la pureza y Jasimplicidad estética de ((El ca-
meraman». 1[>01' su asunto, por la forma poe-
mátíca de su 'tesis, esta llueva película acér-
case más a «Mi vaca y yO)) - otro gran acíer-
to cómico ele Buster - que a ((El general». Es
más real y más humana. Más humano su
fondo - por la exaltación - ,glosada por nos-
otros ea estas mismas columnas - de esos
hombres anónimos, auténticamente heroicos,
que 'Son los operadores de cínema=-, y más
real, por [a vitalidad de 'Su sín tesis, por su
lógica sinoeray admirable.

Tiene este film momentos de alegría - de
alegría que nos incita a la sonrisa franca -
y momentos de silencioso patetismo 'que nos
impregna de tris!teza. Becordemos - [ustifí-
cando nuestra primera efírmación - las esoe-
nas de Buster Keaton y el 'guard.ia en medio
de la Illuvia y la simulación del partido de
l'l¿gby; Y entresaquemos - para la 'segunda-
aquel primer plano de sus ojos trisbones mi-
rando a Maroelins Day, cuya expresión de
tristeza culmina en el instante 'en que llega

. cargado de especificas para reanimar a la ama-
da, y la v'e golosamente acarlciada por «el
otro», y 'en su final. Su final bufo, bañado
con el agua lustral de un tinte épico. INada
tan bufo y tan épico como aquel andar de
Busber Keaton - arrastrado por ella a la gran
recepción 'que le espera - saludando al ptílbli-
ca que adama al hé-ro-e, a Lindbergh, y a
cuyos saludos 'Corres·poncIe Buster por creer-
los suyos!

* * *
Así toda Ja cinta. [,asonrisa sincera y el

rictus amargo, cogidosd.e la mano en todos
sus fotogramas. lEste ;fi·]m , uno de los más
puros que hadado Norteamértca,está llama-
do a obtener - como todos dos films de Char-
lie Chaplín - un éxito del gran público y
muy singularmente - de las minorías selec-
tas. Yen 'esta paradoja se escuda su valor, su
afirmación. Porque todo lo auténticamente
bueno consigue 'el aplauso ele la masa y el
elogio del grupo. Las mayorías le celebran
demostrafivamente ; en cambio, las mínorías
le saborean en 'Sus intimidades más puras, re-
catadamente, con el deseo - lógico y egoís-
ta - de ·que no rebase sus limitaciones.

Por esto, este ,film es un film netamente
cinematográfico, eminentemente americano,
ya 'que - oomo todos sabemos - su humané-
dad, ·su aquilatación estética, 'su valor positi-
vo 'es lo más esencial y lo más puro del cine-
ma yanqui.

JUAN PIQUERAS
Madrid, junio de 1929.

Reumatismo, Gota,' Artx:itisll').o, Estreñi-
miento, Enfermedades del Estómago, son
dolencias .que sólo se combaten con las
... Sales LitíniCa5 Dalmau.. ...
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La política y el cine hablado El discurso de Mussoltnt, pronunciado ante el "Mo-

oietone", recorrerá las pan/alias. de los palses cuyos

salones de cine cuentan yo con lo. apara/os repro-

ductores de la voz

humana.

Mien/ras la cámara fotográfica registraba los gestos,

lox ademanes todos del "duce" italiano, el "Movie/one

Fax", recogía su voz con sus modulaciones y matices.

Esta sincronización de la imagen y la palabra.

aunque nacida para aplicarla al cine, abre

otros horizontes al hombre. En adelante, será

posible Ver y oir en los lugares' más apartados

del planeta, el mismo día y a .la misma hora,

a los grandes caudillos de la política, de la

milicia y de la industria mundial, gracias a es/a

maravillosa innovación del cine sonoro,
El "duce" ita-
liano, actuando
ante el' "M»-

- 'oie one Fos",

Un cuplé catalán de' Ra-
quel' Meller, registrado por

l uM' "e ooieione
Raquel Meller, la genial cancionista hispá-
nica, ha actuado como el caudillo fascista,
ante el "Movietone Fax!'. Pero no para ';ro-
nunciar un discurso político de más o menos
trascendencia, sino para cantar con su voz
melodiosa un cuplé catalán: "El,noi de
la more".
Este cuplé, sentimental y
bello, interpretado por
Raquel, lo escucharán los
públicos de Norteamérica
y de casi toda E uropa, a
la vez que la imagen ani-
mada' de Raquel ocupa
el primer plano de la
pantalla para que su ges-
to subraye los versos de
la canción.
La )engua de Verdaguer
y Maragall, sonará "más
dulce en oídos extranje-
ros, a través de la voz
cálida, de delicados mati-
ces de Raquel Meller,
nuestra gentil compatriota
que ha sabido conquistar
con su arte exquisito un

. renombre universal. -

Raquel. Meller,
que ha cantado
"El noi de la
mere" ante el
" Mooietone",



El abastecimiento
filman peliculas

UNOde los problemas más
complejos 'que tuvo 'que
resolver el director 'que

tiene a 'su cargo la impresión de
«El piel roja», la nueva película
en colores 'que está filmando Ri-
chard Dix para la Paramount,
fué el abast>ecimiento de víveres
durante las varias semanas que
la compañia estuvo en el desier-
to de Arizona impresionando las
escenas exteriores.

'El campamento de la compa-
ñía de míster Dix fué instalado a
unas 100 miUas de distancia de
la 'estación de ferrocarril más
cercana. !El agua potable se hizo
necesaria traerla de 'Los Auge-
les, y para evitar 'que se calen-
tase demasiado;" era conducida
en grandes tanques refrigerado-
Tes a través del desierto. Lo mis-
mo 'que el agua, las frutas fres-
cas y Ia carne eran conducidas
cada cuatro días desde Lo-s An-
geles y después depositadas en
grandes neveras 'que para tal
propósito se habían instalado
con anterioridad en el campa-
mento. Aunque a cada comida se
servía helado de Irutas - y mu-
chas veces entre comidas-, es
de advertir 'que 'en ningún mo-
mento hubo escasez del <precioso
maniar. Según propia declara-
ción "·de los artistas que 'estuvie-
ron en el desierto impresionando •
"El 'Piel roja», por lo que respec-
la a la comida ni una sola vez
notaron la diíerencia entre la
mesa que les servían en el cora-
zón del desierto de Arizona a la
que estaban acostUJllJbrado'S en
sus mansiones 'señoriales de Ho-
llywood. Para que nada les fal-
tase, hasta fué instalado en el
campamento un gran salón de
cine y conciertos. El total de las
'personas 'que mtegrabaa [a com-
pañía, entre artistas, personal
técnico y servidumbre, sumaba
ciento diez.

Ni piel roja ni
hombre blanco

CON una cultura sólida que
le permite alternar en los
círcu los de la más refina-

da sociedad, el color de su piel
le hace sentirse extraño entre
los hombres blancos y éstos no
pued'enconsiderarlo su igual
por ser de raza distinta. Vuelto
a la tribu que lo vió nacer, pero
con conocimientos que le hacen
ver los errores en que vi ven sus
hermanos, tampoco puede adrup-
tarse a la vida de [os pieles
rojas, y viene a ser un extran-
j-ero dentro de su mismo pueblo.

de oioeres a
en apartadas

los que
regiones

mento de asuntos indios, de
Was.hington, cooperó con la lPa-
ramount a la impresión de esta
obra, poniendo a disposición de
la mencionada empresa el terri-
torio de Ias reservaciones indias
de Nuevo México y Arizona, .lu-
gares en 'que se desarro'lla. 61 ar-
gumento y fueron impresiona-
das las principalea escenas. A
juzgar por 10'8 juicio-s de los crí-
ticos 'que han visto las partes
que ya esM.n-'impresionadas, <dEl
piel roja» es la mejor película en
su género de cuantas se han fil-
mado hasta el presente, t.anto

la obra, ~sta ~aber que 'es la
<figura central de las primeras
escenas. En los comienzos apa-
rece como un niño indio, f.e,liz de
correr por los riscos y no tener
sobre sí más autoridad que la de
'su anciana abuela. Hijo del cací-
que de la tribu, de todos es res-
petado, de todos mimado y a to-
dos trata con altivez de príncipe.
Obligado por la fuerza a asistir
a la ,escuela que los hombres
blancos tienen lesutblecidaen el
pueblo ·oercano,se rebela contra
la 'disciplina, se opone a que
cambien sus rústicas costum-
bres y llega a desafiar a su pro-

, pio maestro. Reducidn a la obe-
diencia por la fuerza,se somete
de mal grado y jura permanecer
fiel a sus tradiciones a despecho
de cuanto se le diga. Por último,
la escuela y la sociedad con' sus
condiscípulos logran domeñar
su carácter y se hace dócil, ca-
riñoso y comunicativo. Este pro-
ceso p·sicológicosupone una ac-
tuación acabada en el desempe-
ño de su papel, proceso que 081
[oven iPhi'llip plasma con. ;~deli-
dad asombrosa en las thstmtas
escenas en que toma parte.

Es de advertir que 'PhilHp An-
de.rson, aunque joven en años,
lleva ya trabajando para la pan-
talla tiempo más que suficiente
para ser un acabado actor. D-es-
de la edad tres años, en 'que apa-
reció por primera vez en una pe-
lícula, no ha pasado año en que
'no tomase parte en alguna pro-
ducción cinegráfica, compartien-.
do honores con actores tan po-
pulares corno Joun Gilbert, Wi-
lliam Beaudine, Tim MoCoy y
ahora con Richard Dix. Eldirec-
tor Victor Sohertzinger lo es-co-
gió para quecaractensase el ím-
portante papel· que desempeña
en «El piel roja» después de sa-
carle múltiples pruebas fotogé-
uicas y en reñida competencia
'ÜQn otros actores infantiles 'que
aspiraban a ocupar el mismo
puesto,

«El piel roja» es una película
tilma da a colores, de ambiente
indio yeuya trama tiene por
ambiente local la célebre Meseta
Encantada, de Nuevo México, y
el desierto de Arizoua. Gladys

. Belmont caracteriza el papel de
heroína, joven india, hija de una
tribu enerrriga ' de la tribu d'ell
protagonista, quien por medio
de la cultura que recibe en la
escuela pública, olvida los pre-
juicios de raza y clase y se ena-
mora de la hija de los hasta en-
tonces oonsiderados : enemigos
mortales de su pueblo. Tulio
Marsháll y Jane Novak tienen a
su cargo los papeles de maestros
en la escuel a r ural,

Ta1 es el caso del protag-onista
de la nueva película de la Para-
mount que lleva por título <dEl
piel roja» y 'que acaba de llevar
a la pantalla el conocido actor
Richard Dix.

«El piel roja» es una película
filmada a colores,' de ambiente
netamente indio y que retrata
con vi veza de detalles la ,gr,a.n
tragedia de la raza roja en Nor-

Richard 'Dix, convertido en un indio navajo"

teamérica, la cual poco a poco
va hada su o-caso en una agonía
sin luchas. La mayoría de las
escenas están filmadas en la cé-
Iehre Meseta Encantada de nue-
vo México, baluarte que fué de
Ias tribus guerreras de los na-
vajos y en la actualidad morada
de los restos de un pueblo en
franca decadencia, El papel de
protagonista ma-sculino está a
cargo de -Ri('Jhard Dix, mientras
que Gladys Belmont interpreta
Ia heroína. Paúl Panzer es el
villano y hace una mag.nífica
creación de su papel. 'La direc-
ción está encomendada a Víctor
Schertzinger, uno de los valores
cinematográficos europeos. El
original se debe a la pluma de
Elizabeth Pickett. El Departa-

desde el punto de vista del valor
del argumento como de 'su mag-
níñca presentación a toclo color.

Un niño caracteriza
un papel importante
en "El piel roja"

ce EL papel más importante
de' la presente tempo-

. rada." .
Tales la d=fínición, 'que los crí-

ticos de arte clan a :la parte que
Phillip Anderson, un niño de
diez año-s, caracteriza en «El piel
roja», la nueva gran producción
de Richard lDix para la Para-
mount.

P ara que 'el lector pueda darse
una aproximada idea d,é la la-
bor que este niño desempeña en

que hac-e poco tiempo interpretaba el papel de
jeíe cosaco en Ia película de John Gilbert,
«Los cosacos)). .

y Marion Davies, dos prestigios de fama mun-
dial, desconocedoras de la lengua .de Gervan-
tes, dejan oir su voz dirigiéndose al público
en francés. .

Esta película ha 'sido üiecha exclusivamente
con el fin de ser exhibida en la Exposición
Internacional de Barcelona:

Besste Looe, Raquel Torres,
Norma Shearer y Marion Da-
vies en una película con des-
tino a la Exposición Interna-
cional de Barcelona

M ETRO~GOLDWYN.MA:ERha t[¡~rminado.
de ñlmar su primera película ha-

, hlada con destino al 'extranjero.
Se trata de una película corta, de tres ro-

llos, en la cual Bessie Lave', la popular estre-
lla americana, y Raquel Torres, la mejicanita
que 'ha' ahido imponer su nombee en todo el
mundo con su interpretación de «Sombras
blancas», habla el español, y Norma Shearrer

Escuela de cinema al aire -libre

U NA ex'1:raña escuela funciona diaria-
mente al aire liílJl~een los estudios de
.Ia ,Metro~Goldwyn-Mayer, donde iLon

Chaney 'está haciendo nueva cinta de ambiente
oriental. Unas cmcuenta chinitas en su traje
nacional estudian bajo la -dir,ecciónde un
maestro de la raza blanca. iLas muchaches
figuran como «extras» en las escenas siamesas
de .la nueva producción, dirigida ;por Tod
Brnwning. .

De nacionalidad maleable

AUNQUE iErnest Torrence es escocés de
na-cimiento, no encuentra didlcultad en
asimilarse 'otras nacionalidades. Hoy

por hoy representa un personaje español en
la película del Perú 'que tiene actualmente en
producción la Metro-Goldwyn-Mayer, después



La carrera artistica de Ha ro Id Lloyd, contada por él mismo
,

EL tiempo y la distancia cambian la pers-
pectiva de todas las cosas. De ahí que
lo 'que 'en un tiempo nos pareció mon-

taña ,giganoosca, a medida 'que- nos alejamos
de 'ella s'e vaya convirtiendo en insignificante
mole y concluya por ser un '[Junto borroso
en el ihorizonte. Tal ocurre en mi caso con
aquella época 'en 'que, al igual 'que muchos
otros artistas de cine, Iuchaha denodadamen-
te por abrirme paso y conquistar un nombre.

Desde 1a 'edad de doce años sentí una in-
clinación decidida por 'el teatro. Una íeliz ca-
sualidad hizo que entrase en relaciones con
J01m Lane Connor, entonces primer actor del
Teatro Burwood, de Omaha, pequeña ciudad
donde residía con mi [amilia. Después del
debut siguieron otras y otras funciones y,
poco a poco rfuí aprendiendo los secretos de
entre bastidores.

,Mi conocimiento con Mr. Connor, base de
mientrada atl escenario, se debió a una sim-
ple casualidad, .c'uy?S Incidentes con~ervo
trescos en nn memoria. El hecho ocurrió de
la siguiente manera:

'EThcon;LráJbame en unión de muchas más
personas contemplando a un viejo mago que
predecía la fortuna en UIÍa esquina de una
calle de Omaha. Como muchacho 'que era me
admiraba 'd,e cada palaora del vieje y estaba

.pendiente de sus labios. Cuando ¡p.ás animada
estaba la 'conCUrreThCla cruzó por una calle
cercana una-brigadade bomberos. La multi-
tud se alejó con presteza del viejo mago y
si.guióen oíreccíén .8J11ugar del incendio, Yo
me 'quedé 'en el lugar donde me encontreba,
al parecer más interesado en lo 'q]uedecía el
rakíuque en el incendio 'que se estaba des-
arrollando. Mi a.ctilood "llamó la atención del
único espectador 'que se encontraba cerc\l- ,d:e
mí y 'que resultó 'ser Mor. Connor, Este mci-
dente !hizo 'que el entonces célebre actor cono-
ciese a mi Iamidia y que al poco tiempo íuése .
a vi vil' a mi {lasa.':El hizo también que yo
debutase 'en el mismo .teatro en que MI'. ,Con-
11,01'era primer ~e,bor. A partir de aquel iBS-
tante mi suerte 'estaba echada y por nada del
mundo retrocedería en mi camino. Sería actor,

A mi actuaeíóa en el teatro de. Omaaa si-
guió un Iargovíaje 'qtl'e hice con la compañía
de Mr. Connor por' distintas ciudades del
Oeste. Después , de UIil ,lar,go peregrinaje y
debido a que mi familia tuviese que tras'la-
darse de un '[Junto a otro, a los díez y: ocho
años me encontré de nuevo en el punto' de
partida. ,Mi padr,e. había llegad.opoco .antes
a Omaha con motivo '<le un pleito sobre una
'herencia, pleito que !puso en sus manos la
respetable cantidad de cuatro mil dolares.
Sabedor de mis inclinaciones ,por el teatro,
mi padre me dijo 'si 'quería. probar for~una
en los esosnarios neoyOl~qUlnos. Al mismo
tieJIIl¡POrecibí' una carta de iMr:. Connor i:rvi-
tándome a reunirme con él en San DIego
(Caluomía), en donde estaba actuand~, co~o
primer actor y director de una ?ompama, No
sabiendo qué camino ,tomar,. IDl padre 'Y yo

, decidimos dejarlo al azar. Cogimos una mo-
neda. Si salía cara me embarcaría para Nue-
va York. Si era' ~ruz iría a San Diego. La
.suerte quiso 'que Iuese cruz y.." .. camino' de
San Diego fuimos. Relato 'este incidente para
que se vea hasta dónde influye la,.mano de la
casualidad ·en la carrera de un artista.

iEstando en San mego, y sin dejar mi pues-
to en el teatco, probé por 'Prime~a Ye~ y en
calidad.de comparsa, la dulce satIsf~OCIón de
aparecer en una película. ICara~terIzando ~l
papel de indio en una fiesta española, tra'bal.é
varios días en 'el 'estudie <le la antigua EdI-
son Company. Este pequeño bocado despertó
mi apetito y, después de una larga serie de
incidentes imposibles de relatar, emprendí ca-
mino de Los Angeles, decidido a introducirme
en "el teatro ·silencioso. Centenares de otros
jóvenes, con más conocimientos .'que y?, em-
prendieron el mismo 'Viaje al mismo tiempo.
Era el comienzo de la fiebre .de la pantalla,

Ya he' relatado muchas veces el traca de
que me valí para entrar en el estudio d~ la
Universal y casi [uzgo innecesario repetirlo,

Sin embargo, como es nn hecho ilustrativo de
la lucha que había que realizar entonces para
introducirse en un estudio cinematográfico,
lo repetiré una vez más en beneficio de los que
lo desconozcan:

Cansado de que una y otra vez el portero
del 'estudio me rechazase sin 'que siquiera to-
mase nota de mi nombre, un buen día me
disfracé con la miema caracterización de un
gran numero de extras que estahau filmando
una película y me introduje en el estudio, a
la hora de comer, al mediodía. A la hora de
selir, recogí mi número y, desde aquel día,
continúe en el 'estudio. IEl sueldo era infame, .
pero yo me tuve por muy bien pagado consi-
derando 'que en dicho estudio conocí a Hal
Roach, entonces simple comparsa como yo,

El hombre de las gafas de carey

pero con la firme decisión de ,hacer,se director
de películas.

Por entonces, lIal !Roach y yo ganaoamos
tres dólares al día, suma 'que apenas nos daba
pasa no morirnos de hambre. La carencia de
trabajo y la escasez de fondos, nos obligó a
srpararnos. Al poco tiempo, Hal heredó unos
cuantos millares de dólares y emprendió el
negado como productor. Recordándose !de
nuestra amistad, me ofreció un puesto en su
compañia. Cincuenta dólares a la semana en
el estudio Roach signiflcaban para mí una
fortuna. Ni mi amigo ni yo sabíamos gran
cosa de lo que teníamos 'entre manos. Filma-
mos un 'par de comedias horribles ~ que creo
fueron vendidas '[Jara ser enviadas al Africa.

En aquella época ·no existían estudios en
Hollywood y las películas se filmaban, casi
en su totalidad, al aire libre. El parque de
Los Angeles y las calles de la misma ciudad
nos 'sirvieron de escenario. Cuando necesitá-
bamos filmar a1guna escena interior 'a~quilá-
bamos el espacio necesario en un caserón en
el 'que se reunían varios editores y que más
tarde sedió a conocer con el pomposo nom-

hre de la «Mansión Bradbury». Roy Stewart
actuaba como protagonista y )'0 me las en-
tendía con los papeles cómico y de caracte-
rístico. Jane Novak y Jean Marsli eran Jae
heroínas de todas nuestra comedías, la ma-
yoría de das cuales tenían por tema las cam-
piñas del Oeste.

Después de una serie de comedias de dos
rollos, las que nos sírvierou como escuela y
preparación de cosas mayores, uar rgauí-
zó un programa de comedía de un rollo en
las 'que yo aparecía caracterizando el 'Prota-
gonista y Stewart tenía a su argo el papel
ae «Villano». La Pathé se encargo de la dís-
inbucíón de estas obras. ~o 'bien tI.1evába-

IDOS lilmadas un par de comedias cuando yo
. viue a saber que tstewart estaba ganando di z

dólares más que yo . Esto hizo que, dejando
a un lado Ia amis tad que me unía a uoacn,
me decidíese a jugar el todo por el todo y
exigiese para nu el mismo sueldo que ga-
naba el otro actor. Era, más que el interés
del dinero, un principio d-e ética proíesioual.
Yo no era menos que Sl.ewar.í., Roach no lo
creyó así y, un buen día, abandoné el estu-
dio. No tuve por qué arrepentirme. tEn el
estudio de cenuett encontré ocupación y aílí
me perfeccioné en el arte. Al 'poco tiempo,
H¡;¡I !l:toach me llamó de nuevo, esta vez para
un asunto de vital importancia tanto desde
el punto de- vista artísaco como económico:

-d 'I'íenes algo eu vista acerca de un «ca-
rácter original»P - me preguntó mi emigo .

En aqueila época Charlie Chaplin era e:l
modelo en el que se basaban todos los acto-
res de comedias . Por todos Iados aparecían
los zapatones grandes, la Ievíta corta y los
pantaíones descomunaíes del ,glorioso actor.

, Gon más .Q menos fortuna, todos y cada uno
de los que haoíau comedias trataban de ími-
tal' los gestos del celebrado ChaJpl'Ín y resul-
taba dificil uiaoer comprender a Ios produc-
tares que también se podían nacer comedias
basadas en temas distmtos y, con diferentes

,p·ersonajes. Mi idea 'era crear un «carácter»
completamente opuesto al ce Chaplin, tanto
en indumentaria como en actuación. A mi
modo de ver; los pantalones de aüorjas que
usaba Chaplin debían transformarse en unos
sumamente cortos y estrechos; la chaquetilla
podía ser substituida por una americana am-

.plía xíe mangas ' largas. En cambio del higo-
.ill') de Cnapün, centrado S sin guías, yo me
agencié un bigote a lo ehínn, sin pelo en ell
centro del Iatno y con unas guías oíen pro-
nunciadas. [Los temas de las comedias debían
estar basados en situaciones eómicas en vez
de gestos cómicos, y cada argumento podría
ser una novela coda, fiel renejo de la realí-
dad. Hal Itoach se mostró encantado eje mi
idea e inmediatamente comenzamos a traba-
jar. Alguien en el estudio 'bautizó mi carac-
terización con el significativo nombre de <dEl
pobrecito Luke», y con este título filmamos
una larga serie de comedias durante cinco
años. ' .

Bconómícamente hablando, esta ,ser.ie de. co-
medias fueron todo un triunfo, pero mis as-
piraciones de artista 110 estaban muy satis-
fechas con tales éxitos. Después de bien me-
ditado y 'comprendiendo 'que se 'hada ne-
cesarlo el renovarse, opté 'por las gafas de
carey Y por la comedía de mayores dimensio-
nes y más -responsabilidad. La idea de las
gafas de carey la copié de un pastor protes-
tante que vi en cierta ocasión en Los An-
geles, Por entonces nadie usaba ta:les gafas
y a mí me 'paroOOió'qu'e daría resultado el ex-
plotar tal idea. A ningún otro. actor se le ha-
bía ocurrido crear un carácter simi,lar. Por
lo demás, las 'ga.fas se prestaban para cual-
quier caracterización, bien fuese de profesor
de Universidad o de policía de tráfico, ,Mi
primera película par{l la Paramount se in-
tituló- «Casado y con suegra». Después filmé
«El hermanito», «Relampago» y algunas más.
En la actualidad ,teThgo concluida una come-
dia, 'que yo considero como lo mejor que he
filmado durante mi carrera, la cual aún no ha
sido intitulada. Sólo espero para 'presentarla
al público exhibirla unas cuantas veces a los
críticos y después darle a,lgunas exhibiciones
públicas preliminares con el objeto de en-
contrarle un título adecuado.

•



4

Los
artistas
de cine y
,la música
Si se figuran
ustedes que Lola Salvi les
está dando serenata a sus
compañeros' de estudio se
equivocan. Porque la bella
artista de la Fox es .comple-
tamenie ajena a ese deli-;
cioso momento que viven
Sue Carol y Nici; Stuarl.
Lo que hace Lola es ensa-
yarse para un concierto 'que
dará próximamente en Holly-
wood, donde son muy aficionados
a la música y en la que casi todos
sus habitantes saben tocar, con
mayor o menor perfección, algún instrumen-
to. Pues ya saben ustedes, que Charles Ro-
gers toca el saxofon; Gilbert Roland, An-
tonio Moreno y Dolores del Rio, la guitarra;
Wallace Been) y Clara Boto, el [azz-bandj
Adolfo Menjou y Grela 'Garbo, el violín ...
Yen cuanto al piano, lo tocan la mayoria
de los artistas de Cinelandia.

Otro entre artistas
Hace unas semanas, fueron lna Claire, la
famosa cantante yanqui y ]ohn, Gilbert, el
célebre galán. de la compañia Metro-Gold-
wyn Mayer, los que se uncieron al dulce
yugo matrimonial- dulce hasta que surge
la primera escena de celos, la primera
disputa ... o el hastío, porque la felicidad,

en amor, acaba antes o después por ser
empalagosa.
Ahor~ han sido Sue Carol
y Nic!?, Stuart, destacados
artistas de la Fox, los que

~han decidido recorrer juntos
el camino d~ la vida, repar-
tiéndose equitativamente do-
lores y alegrías.

y vedaqu( al joven
matrimonio, en el mo-
mento de emprender
su viaje de. bodas. Al

. dar principio a su luna
de miel, se les hace
la boca. agua y sonrien
gozosos.
Deseamos a la recien-
te pareja que no nece-
siten nunca recurrir a
las leyes de su país,

- que les concede el
derecho a divorciarse.
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Museofolográficode "Popular Film"

Sharon Lunn Una de las más bellas artistas
del elenco de la Fox
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Leves y breves

NUESTROSempresarios se han definido,
'Se han delatado ya en la cuestión del
cinema parlante. Son - sin duda de

ninguna clase - enemigos 'suyos. Al menos el
del Callao. Y se explica si se tiene en cuenta
este nombre. d,cómo en el Callao van a ser
partidacios de la película hablada!

Pero fáciles y malos chistes a un lado, des
que 'se puede presenciar con tranquilidad el
caso de «El cantor de [azz», sucedido - preci-
samente - en el CallaoP ...

Sólo a un detractor de la nueva modalidad se
le ocurre intentar sngañar al público a su
costa.

y 'que ee hizo con todos los agravantes.
Se anuncia 'sin escatimar embusterae gaoeti- ,

llas awEI cantor de [azz» COlIlOel primer film
parlante y 'sonoro 'que se estrena en Madrid. Y
la realidad es 'que siendo - en efecto - la so-
noridad 'el eje del éxito alcanzado 'por (<'1<;1
cantor de [azz» en Yanquilandia - su país edi-
tor-, resulta 'que 'su proyección es muda.
Porque acompañar el desarrollo de la película
con un simple fonógrafo - de discos rara vez
adecuados a los distintos 'IllOlIlentos de la cinta
- DOes progresar, sino retroceder tres y cua-

. tra lustros, Y es - también - quer'er reírse
de los espectadares. Clara que sin cansegukla,
Puesta que, &1final, 10/l 'que se entristecen -
al ver que su negocio na marcha bien - SQn
aquellas 'emnr,es8'I'Ías 'que, de tanta asombrarse
de su propia listeza, acaban par volverse
tontos.
-y para mayar bUI'la, cama nota atrayente ele

la propaganda, destacan 'que «el aparato 'que
resuelve rnaravillosamente - ¡ya la orea! -
elelable problema de [a palabra y del sonido»,
na obstante llamarse Meladi6n, es de prtduc-
ción nacional.

y ni aun can ese truca, can ese toquecíto al
patr iotísmo - sentimiento este bastante diíe-
rente a Ia autenticidad y verdad del patriatis-
mo -' se salvó la Empresa del Caíllaa del bus-
cada y merecido fracaso.

* * *
y sin embargo, (~Elcantor de [azz. es una

película muy cuidada. De éxito segura, síem-
pre que, reducida por 'entero al silencia, se su-
priman las escenas exclusivamente lmnresio-
nadas para 'el cinema parlante, para e,l vítá-
íono. \

Pese al iuconveniente de la lentitud del
asunto y del ajuste, ,c].ela sujección de éste a
las coudiciones espe<:iaUsimas - de aclámado
cantal!' popular - del protagonista, Al Jouson,
«El cantor de [azz» .g'econtemnla sino can sim-
natía - ''Por centralizar-se la historia en una
rancia ¡familia de judías neoyorquinos->, sí can
agrada.

Par su rato.grafía perfecta. Y par su ínterpre-
tación : ílnmeiorahle en Ia-narte concerniente a
]a bellla IMay Me. Avay, y discreta, senciflamen-
te acentable en la atañedera a,l «as: de Ia can-
ción: 'el célebre y celebrada Al Jonson.

* * *
Así es que - 'en rigor - seguimos sin cana-

cer el cinema hablada. Y, par ende, sin saber
nada en concreta de él. .

dNos la ofrecerán en sedo la venidera tem-
porada nuestras empresarias ~

Mucho nas tememos que na,
Y 'Por e~ta convincente razón: porque es

cara, exoesívatnente costoso (para sus exiguos
presupuestas d-e gastos).

Su instalación y su fuucionamiento recla-
man, necesitan un 'gran 'ga:sta. Un acta de
audacia y desprendimíenbo.

Y entre nuestras empresarios actuales na
está - desde luego - ,ese hombre conscien-
temenbe atrevida, que se precisa. '

Natura:lIlente que nas regocijaría sobrema-
nera equl~ac~rnas. Má's que par otra casa por
nuestra público. ¡ Qué algo ganaría can el cam-
bia de pensar - y de proceder - (le nuestros
desorientados -par demasiada metalizadas-
empeesarios l.i, * * * .

Y señalen el término de las notas de hoy
das ecos informativos 'll-egadas a nuestros oí-
das distraídamente, Casualmente.

n O la s de Madrid
A las cintas nacionales oonoluídas, pendien-

tes de estreno, hay 'que añadir el drama «de
intensa emoción» - según las interesados :
las hermanos Beríngola - -titulado «Fatal da-
minio», dirigida par Carlas Si-erra y can Ma,ry
Sal Lacy, Joaquína Almarche, Gabriel Ba-
rrias y Paco Casares en las papeles princ-i-
pales.

r: d1J Y
Y es 'el segundo la variación del autor y del

terna 'en la próxima película de Perojo. Ya na
se trata ni de Bsnavente - «La noche del sá-
badoo->, ni de Muñoz Seca - un argumenta
inédita-,sina de Blasco Iháñez. La abra ele-
gida es «Labodega», y se dice 'qu-e figurarán
en su adapteción Conchita Piquer y su tocaya
Concnita Mantenegra -].a triunfadora, en
París, de «La mujer y el/muñeca», de Pierre
Lauys-,. además de Valentin Parera y del
galán chilena Enrique Rivero. EL nLTmo

Clara Bow y el cine sonoro

LOS incontables admiradaresde la peli-
raja Clara Bow, gentil estrella picares-
ca de la Paramouut, pueden tranqui-

lizarse: el <Cine.parlante no ha hecha de ella
una de sus víctimas y, par tanta, no les pri-
varáde admirar sus deliciosae creaciones.

Clara es una chiqujlla traviesa 'que en un
das par tres triunfó en la pantalla por la fuer-
za magnética de una persanalidad rara vez
igualada. y nunca sobrepasada. Susonrísade
niña laca y alegre y sus 'ajas negras 'que hip-
notizan atada aquel a quien ella mira, así
cerna sus, travesuras de Ingenua o «flapper»,
que dicen las americanos la 'elevaran a la ca-
tegaría de estrella en carta tiempo .

Era, pues, natural 'que 'existiera alguna du-
da entre sus infinitas admiradores acercade si
podría sostenerse en el puesto envidiable que
llegó a ocupar en estas últimos tiempos, en
que la importancia de una hermosa voz sobre-
pasa a la de la mímica y aún a otras cualida-
des que antes eran requisito indispensable ,de
toda buen artista de Ia pantalla .. Sin embargo,
estos temores san infundados y Claríta ha 'que-
dada ya definitivamente establecida corno es-
trella de cine par-lante, ahora 'que tantas atras
tienen que abandonar las lauros oonquistados
en 'el cine mudo nor no tener una voz sonara
de timbre 81~radable.

La abra en que CI8'ra Bow iba debutada en
la pantalla ha:blada 'se titula en inglés «Her
.Wíld Partv», de Ia casa ParalIlaunt 'Par su-'
puesta, y ha servido para demostrar deflniti-
vamente que Clara posee una voz que ni hecha
de encarga para el cine pardante. AdelIlás, Cla-
ra nas muestrade manera evidente e índiscu-
tihle 'que una artistade cine puede actuar en
la pantalla parlante meior aún que los artistas
de teatro. La tnayoría de éstos están acosnnn-
hrados a declamar esforzando la voz para ser
oídos desd~ las _dj,ferentes Iocelidades' y, corno
resulta Iógico. 'su diálogo na es natural, sino
esencialmente teatral, a sea con una dicción
esnecial 'que casi nunca oírnos en la vida real.
Esta dicción convencional 'que ha 'llegada .a
sernas familiar en Ias tablas, produce un eíec-
to gesagradabIe 811esencharla en la nantalle,
debido 'quizás a 'que estamos acostumbrados a
forjarucs la idea de que las seres' 'que vemos
en el lienza de plata son gente real, cama nas-
otras ~iSlIlO'S, v como tales se expresan can
naturalidad perfecta, del misma modo «rue su
~esta y su ~ütitud que comenzó exagerando el
juega escénico 'Ü mímica teatral oara conven-
c,ernas tuvo quaalcanzar la máxima natura-
lidad. -

,He acuí porque Clara Bow triunfa 'en el
cine hablado como triunfó en la oantalla mu-
da. Según dicen 'quienes la han oído, es la MS-
rna Clara, can esa persoüalldad maenética qUA
la distingue, y cuando habla - ¡c~sa cue su~
cede pocas veces ! - oímos la voz 'que slemnre
nas figuramos tendría. No par-ece una actriz
declamando, sino una muchacha hablando na-
turalmente cama la hermana a la novia de
oualqulera de nosotros. Mientras la meyoría
de las artistas de cine se olvidan de actuar en
BU afán de prouuncíar sus frases ooerecta-
mente, Claraasornbra l[1'orla ,facilidad conque
habla a la vez que aobúa con la maestrta acos-
tumhrada. .

Par esa las admiradores de Clara en España
están de ~mhar~buena, ve 'que esta les asegura
que seguirán viendo a la traviesa pelirroja en
la 'Pantall~ ... , y &C8'8aquizás un día cualquiera
algún genio ~ventar peoduzca un aparata que
nas,'P:crmlta O1rhablar a nuestrasestrellas fa-
voritas de-todas las naclonalidades en nuestra
propia lengua. IOjalá ese día llegue pronta I

La Metro-Goldwj¡n-Mayer dis-
tribuirá en el mundo entero la
gran película española "Zala-
cain el aventurero"

S E acaba 'defirlIlar, según nuestras riotí-
. cias, un convenio mediante el cual la

Metra~Galdwyn-iMaY'er torna a su cacgo
la distribución ,en España y en el extranj-era
de la notable película' de producción nacional
«Zalacain el.ttv<en'l;l1I'erQ»,adaptación de la na-

-vela del genial autor Pío Baraja, yen la que
el propio autor y eu hermana ,Rkar,da inter-
pretan importantes papeles.

Creernos inútil hacer el elogiode 'este film
que ¡Iué exhihido 'en el «Cine Club» de Madrid

_ante la intelectualidad madrileña, con un éxito
incomparable, ,pues el hecha de 'ser distrihuido
por una fírana del ¡prestigiac1e 'Metra->Gal·d-
wyn-Mayer, dice más sobre 'el valor peal que
todo comentario crítico. 7

Corno es sabido, Metra - Goldwyn - Mayer
sólo ha adquirido paca su ,e~latacióB en Nor-
teamérica films de primera línea, tales cama
«Varieté», «Napcleón», etc., y la elección de
«Zalacain el aventueero- íué hecha después de
haber estudiada el valar y la comercialidad de
todas las películas, de producción española lan-
zadas hasta hay en nuestra mercado.

A ¡fuerd'e españoles nes iíelicitamas de 'este
convenio, pues es la primera vez 'que una pe-
Iícula española ha 'sida distríhuída par una
poderosa entidad americana, disfrutan da así
de la formidable organización mun dial de
Metra-Ga1dw:yn-Mayer, y obteniendo de esta
manera las heIl'eficiüs de la vasta red de tea-
tras de dicha 'entidad.

Erra evidencia a las claras el gran interés
cue existe en América '00'1' las cosas de--Espa-
ña, pues na debe olvidarse 'que preoisatuente
can ''PeJí.culas cama ((El torrente», «Los Cuatro
Jinetes del Apocalipsis», «Mare Nostrum». ((JE]

.gran Galeoto» y otras muchas llevadas a la
pantalla con la mayor pulcritud y utilizando
sus mejores directores y estrellas.

Además, corno nuestras Ieetores esMn in-
formados. últimamente han sido ad'quir5das
por una fuerte suma los derechas par la mis-
ma entidad para -la fílmaoión de la notable
novela de Pérez Lugín, «La easade Trova»,
y se dice rrue 'el reparto será confiado a artís-
·tas de habla hienana como Ramón Novarro y
acaso Raquel Torres, las cuales teI1drán ocasio-
nes de mostrar un asnecto inédita de 'su tra-
baja cantando las dulces cancionesdel folk-
lcre ,gallep:a en versiones' sinorcnizadas. Pente
de 'esta película e~ orobable 'que sea filmada en
Bsnaña, y el departamento aetístice de Metra-
Goldwyn-Maver Ibérioa anda laca estos ,dí.a.s
ohteniendo la más exacta Iníormaclón gráfica
para la perfecta documentación de este film y
de otros de ambiente español ,que yan a fil-_
lIlarseen Oulver City. ,

P.a;r estas notícias 'que antícípamos 8'1 gran
público, 'se comnrenderá 'can cuánta cariño y
respetcee ven hov en América las casas de
nuestra país, que ofrece un venera de riqueza
dramática invaíorahle al mercado universal de
pelíoulas.

Felicitamos cordialmente a Metro-Goldwyn-
Mayer ~bérIca,. S. A. y a las prapi:etM'io.sde
«Zalacain el 'aventurera», par el Importantí-
simo '~anv-en'¡a '~ue han logrado realizar, que
anuncia una VIva compenetración que debe-
mos 'enorgullecernos los verdaderos españoles.,
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El actor más vario de la pantalla
-M.e han. uuütuic 11'eÚ¡tay cinco veces dUl'cmle los últimos diez y

seis aFíos - declara liVaUwce Beeru, [amoso actor de cine-o Muel'to a
consecuencia de accidentes, en lucha con animales salvajes, SOl'p¡'endi-
do pUl" siwp'ic'n.tes, leones, Cl!níbales, p~ces, cocodrdos, hombres blan-
cos, ch'inos, neqros y pi,eles Tajas, sigo n@ obstante tan tTanqidlo y
dispuest? a que me maten pOT lo menos otros t¡'einta y cinco veces.
Cada una de esas muertes me ha ayudado a viviT más y mejor.

Wallace Be81'Y tiene mucha Tazón. Su actuaC'ión en la pantalla, ca-
TacteTizo¡ndo toda clase de papeles y viéndose envuelto en toda clase de
ace~dentes, ha ido haciendo de él, a la paT que actoT de g¡'an pl'estigio',
bu¡'gués acomodado, hombre» 'cuyas posioilidades económicas ¡j satis-
facciones personales le pel'miten viviT tblW vida tranquila, llena de en-
cantos y en periecta [l7'monía con la Ntuurolezu. La misma va7'iedad de
los papeles que ha c[l7'actel"izadoy que lo han puesto en ¡'elac'ión directa
con múltiples situaciones de la vida, han s'ido un motivo más de 'satis-
[aceién del' presente .y pTecaución pero; el pOTveniT. Difícilmente se le
p¡'esent[l7'á una situación apuTada en la reolulod de su existencia que
1/,0 haya scboretulo en la [iccum de la pantalla, No en vano la eTítica lo
consider'a el actor más vario de la pantaZla y de más reCUj'SOS[l7't-ísticos,

Nacido en una hacien,da, en plena: Nuturoleza, apl'endió a leer en una
~sct/,ela rural y iuvo pOT compaiieTo de clase al hijo del céleb¡'e bando-
le!'o Iesse James. DUTante un festival scolar, siendo aún un .mucha-
chuela, tomó la [irme dec'isión de hacerse actfw._Este pensamiento hizo
que aba1'!>donase.su hogaT cuan.do aún no le ap'Untaoa el bozo y que
'l'ecoj'Tie$e casi todo Norteamérico.. en una compaíiía de CiTCO. .lEn este
circo hizo algo de todo y apTendió cosas que más tarde le sil'vie'l'On de
mucho. En su pel'egTinaje de pueblo en pueblo y en contacto directo
con la ne,cesidad, ap¡'C'Yhdiómuchas cosas que, al hacerse actor de cine,
le pel'mitieTon cm'acte¡'izal' con suprema [uieluuui los más val'ia:dos pa-
peles tanto cómicos como drtmuiiicos. Pera él no hay nada difícil en la
escena, pues que en su vida errtmte lo j'ecorri6 todo y vivió algo de
todo. De ahí la maestTía con que caracteriza sus papeles de villano, los
de pordiosero, los de golfio,. los de policía, soldado, marino, etc" etc.
En la actualidad tien.e a su carqo intej'pTetal' el de cuatrero en la nueva
película Par'amount que está filmando en compa'ñia de loan A¡,thur,

. Phillips Holmes, Fred Kohler, Chester Conklin y OtTOSno menos cono-
cidos, La obTa llevaTá' POj' título «Escalones lile al'e'/W)). Wallace Beery, el hombre que murió treinta y cinco Veces y aún" colea".

~ Una estrella teatral
en el plano escenario

HOLLYWOODcuentacon una conocida es-
trella ,teatrIll1, Clara Langsner, para
interpretar uno efe 10-8' principales

r roles en la producción hablada de Herhert
Brennon, «Lummox», para los Artistas Aso-
ciados, adaptada de la novela del mismo titulo
por fannier Hurst.

lEs la 'Primera vez que esta artista trabaja
en la pantalla, aunque haee años que diversos
productores intentaban ha,¡;,erle firmar contra-
to, sin. haherdo podido conseguir.

'Después de haber trabajado diez y siete
años en el-teatro Yidieh, de Nueva York, miss
Langsner trabajó en un teatro del Broadway,
dondé la crítica alabó extraordinariamente su
trabajo en las obras «Jewish Duse», «Nosotros
IÜ's americános», «Cuatro paredes» y «E] grito
de guerra)). '

Miss Langsner seensaya ahora en su papel
de Señora V8Jl1enstein, en «Lummox», con Wi-
niíred Westover, Myrt1e Stedam y otros
miembros del reparto de «Lummox».

Dolores del Río en el film sonoro

TAMBIÉN oiremos la voz de Dolores del
Río en las películas habladas.

Miss del Río hallilael francés, inglés,
español y algo el italiano. Como Jos persona-
jes de ,(ciEvangelina)) van a Acadia desde la
costade Francia, es posible que las canciones
que cante la estrella mejicana fuesen írance-
sas, aunque nada s·e ha decidido sobre este
particular,

.Mary (Picillford, Norma Talmadge, Gloria
Swanson, Vihna Banky, Douglas Fairbanks,
Ronald Colman, Lupe '/é1ez, Chester Morris,
Gilbert Roland, Walter Byron, Bárbara Stan-
wyck, Rod La Rocque, iBetty Bronson, Wini-
¡[r.ed Westover y Joan Bennet, podrán ser oí-
desen las películas d-e los Artistas Asociados,

Miss del Río completa la serie de estrellas
femeninas de aquella compañía "que podrán
verse y oírse,

Street Girl

PARECE que éste será definitivamente el
título 'que 'se dará a la película de la

. Radio Pictures que se había anunciado
como «The Víennese Charmer», en la que el
papel principal está a cargo de Betty Comp-
son. iEsta es una cinta hablada ·de lé: Radio
Pictures, dirigida 'por Wesley Ruggles y es-
crita por VV. Carey Wonderly.

Osear Levant y Sidney CIare, una buena
pareja de cancioneros «populares», han escri-
to ya las cauciones para esta película, que se
titulan : «The Dream Melody», . «Lovable and
Sweet», «1 am so Ilnhappy Baby», etc. Betty
Compson deleitará tocando el violín y acom-
pañará al cuarteto de trovadores, Jack Oakie,
John Harron, Ned Spark y Guy Buccola, que
ya son muy conocidos en los teatros de Nue-
va York.

Una actriz desconocida

A HORA se ha confiado a otra actriz des-
conocida en el cine, Bárbara Stan-
wyck, el principal rol d-e «La puerta

cerrada».
Miss Stanwyckestá casada con William

Boyd,estr,eJla de «iEI precio de la gloria». Asi-
mismo es cuñada de Betty Bronson.

La acción de esta pelicula se desarrolla al-
rededor del personaje interpretado por miss
Stanwyck, y [as situaciones dramáticas están
admi.raib1emente resueltas.

Bárbara Stanwyck nació 'en el Brooklyn,
Bailaba en el 'Fo'llies de Zeig.fie1d en 19!24.

Interpretó el rol de Bonníe en «Burlesque»
en el teatro Broadway.

Trabajó también len la obra de Wi:llard
Mack, ,«ILa trampa», Hace dos meses íué a
Hollywood, Ie hicieron una prueba cinemato-
grá:fica y en seguida empezó los ensayos de

- «La puerta cerrada».

Preparando la próxima temporada

S lUUE preparándose con gran actividad la
lista de películas 'que la VFA de!be'rá
presentar la .próxima temporada. Desde

luego puede afirmarse que serán presentadas
las .producciones que más resonantes éxitos
han obtenido últimamente en todo 101mundo
como «Bapsodía üiüngare» y «Asfalto». Tanto
la una como la otra han 'sido filrnadas espe-
cialmente para la 'película silenciosa ; es decir,
sin preocupaciones de sincronización, lo que

.desde luego hace que tengan un gran valor
cinematogréfica. «Rapsodia húngara constitu-
ye Ia película que más éxito ha obtenido en
estos últimos tiempos. iEs un canto a la paz
de los campos y a las costumbres arcaicas y
poét¡ca:sde Hungría. wm, 'Fri~sch y Dita
Parlo integran esta producción magistral cuya
venida a E¡:;paña 'es inminente, lo que ha po-
dido conseguirse no sin grandes esíuerzos.
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DEL. HOMENAJE AL-GERENTE

EN ESPAÑAPARAMO·UNT

Arriba: Mr. Me sseri, director gerente de la Paramounl en España, rodeado de lodo el personal de la casa de Barcelona: en un lugar

lan pintoresco como el Tibtdabo, Abajo: Banquete dado en el Holel Florida por los empleados de la Paramounl en Barcelona, en honor

. de su gerente, Mr. Messeri. (Fotos Badosa)



M •. M. f. Mes_
seri,director ge-

rente de la Paramounl

en España.

Mr. Messeri , saludando a Mr. Zuhor a su
llegada a Nueva York.

El cine sonoro en España,
gracias a la iniciativa de dos

casas extranjeras

DESDE hace algunos días se encuentra
en Nueva York el director gerente de
1a Paramouut en España. Su viaje ha

tenido una doble finalidad: asistir al Congre-
so íPara:mount Internacional y estudiar de
cerca el cine sonoro,

Este' segundo objetivo del viaje de míster
Messeri a Norteamérica, puede ser de enorme
trascendencia para el' espeotáculo cínemato-
gréfíco 'español. Esa innovación que ha do-
tado de voz al séptimo arte, ee propone in-
troducirla en nuestro país 'Mr. M,ess·eri. La
importancia que tendría - y que tendrá se-
guramente en breve plazo - para España
este suceso artístico, no es necesario subra-
yarlla. De no tener esa iniciativa una casa
extranjera, la película sonora tardaría varios
años a:ón en llegar al solar hispano, pues
nuestros cineastas no tienen la abundancia
de medios de 'que dispone una empresa tan
potente como la lParamount.

Pareja a esta idea del director '!,8I'-ente de
la Paramount, persona 'gratisima a todo el
elemento cinematográfico 'español, otra casa
norteamericana - la ¡M'etro-GoIldwyn-iMayer-
ha terminado de filmar su primera película
hablada, 'que destina ;1,1Palacio de Proyeccio-
nes de la Exposición Internacional de Bar-
oelona, Este film parlante ofrece la particu-
laridad de que dos de sus principales intér-
pretes, Bessie Lave y Raquel Torres, hablan
en el idioma de Cervantes.

Estos dos acontecimientos que se avecinan,
demuestran 'que 'sería tor.pe cerrar las puertas
a la producción extranjera por proteger la
propia, que apenas existe.
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RODANDO
La estrella de "Venus"

AUNQUE no ha llegado a 1a!I!! treinta años,
Constanoe 'Ialmadge cuenta ya con
quince años de práctica en el estudio

y ha impresionado unas sesenta películas.
ació el 19 de Iaibril de 1900 en el Brooklyn,

situado frente a Nueva York en el otro lado-
del Hudson.

Durante mucho tiempo no se conoció a
Constance más 'que como Ia hermana de Nor-
ma Taldrnage. Ouando ésta Iué ascendida a
'estrellla de .la Vítagraph, la joven Constanoo
hizo a su vez modestos debuts en los mismos
estudios.

Cuaudo en lo915 Norma aceptó el dejar los.
estudios de Nueva York para impresionar 'Va-
rios filma <para la !Compañía Triangle que
D. W .. tGri'f.fiht acababa de forma'!' en Holly-
wood, lo bizo a condición de que se contra-
taría tamJ5ién a su hermana.

Por otra parte, esta actriz reunía sufícien-
tes con diciones para 'brillar COl1 luz <propIa,y
GriHith, considerándolo así, le dió un papel
en «Intolerancia», interpretando el rold·e Ia
traviesa montañesa.

Después de 'esta película Constanoe trabajó
en la de Douglas Fairban:ks «A la conquista
de Elena».

En 1917, Norma contratada por la Compa-
ñía Select Sclzuick, vuelve a Nueva York,
donde aa 'siguió Constance 'Para impresionar
en los mismos 'estudios diversas comedias,
entre las 'que citaremos "Los pretendientes de
Lucía», "El viaje de boda de Suzy», etc., etc.

En 19'20 se renueva el doble contrato para
Norma y para Coustance, pero esta vez con
la First National.

D-esde hace nueve años -Constance ha irn-
presiouado más de veinte películas, entre las
que cltaremos «Señales de Amor» , K,La Reina
del Boulevard», «Su hermana de París», «La
Novela 'de una noche» y «La duquesa de Bú-
falo»:

Al terminal' su contrato con ;J,a: First Natio-
nal ha vuelto de nuevo con su hermana a los
Artistas Asociados.

Al impresionar "Venus», su prim-era pro-
• ducción ;para esta compañía, Constanoe nos

ha revelado una nueva [aceta de su talento.
La estrella de tantas comedias empieza su
primer ro,~ de comedia dramática bajo la ex-
.p-erta dirección de Luis Mer cantan.

.A. juzgar por la impresión 'Producida a nues-
. tres vecinos los france~es,donde se ha estre-

nado 'esta película, Constance TaJlmadge, en
su rol de Princesa Dorianni. ha obtenido uno
de Ios mayores éxitos en 'su carrera de es-
trella.

El descansode Cons-
iance Talmadge

A un cirujano, una .vez termina-do su
trabajo le gusta .huir de los vapores
del éter; un aviador se divierte en

una excursión 'Por automóvil, y ,lo mismo su-
cede 'en todas las profesiones. La -g,ente busca
el descanso en una cosa com pletamente dis-
tinta de su trabajo diarlo : pero la excepción
de 'esta r-egla la constituyen Ias estrellas cine-
matográfi-cas.

Trabajar en el estudio durante diez horas
no es tan baladí corno 'Pudieracreer-s-e, Y una
visita. a un cine representa, por extraño que
parezca, un descanso para Constance Talmad-
ge, 'que acaba de terminar en Niza su primera
p-elícula para los Artistas Asociados, titulada -
"Venus».

,«~Cansada de las películas P Nunca - decía
(Ioun ie al ser interrogade sobre este particu-
lar-o M-edivierte tanto ver actual' a los de-
más, como el actuar YO misma.

»Por otra parte, uua artista cinematográfica
nuuca sabe hastanbe ; cons lantementese debe
aprender algo, ..y ·encuentro que el ver como lo
hacen los demás, es una gran ayuda, por 10 _
cual asisto al cine siempre 'que puedo. Por -
ejemplo - contlnuó=-, no hay dos artistas que '
tengan el mismo concepto de la interpretación.
UII gesto, fl más Ji¡gel'o movimiento, puede es-
tropear la escena, y vi-endo a los demás hago

EL FILM
observaciones que pueden .serme muy útiles
en mi trabajo.»

"La canción- del lobo"
Un actor ruso de ópera

DE acuerdo con informes il'aci,litados a la
prensa por <13. P. Sohufberg, produc-
tor asociado dé la ParaID.ount en Ilo-

llywood,el conocido a-ctor ruso Míchael Va-
vitch, uno de [os contados valores artísticos
que integraron el elenco (]el ~eatro Imperial de

Constance Talmadge

San Petetsbtirgc, tiene á su car-go uno de los
papeles más importantes de la nueva produc-
ción de Lupe Vélez y Gary Cooper que lleva
poi' título "La canción del lobo» , 'obra de am-
biente español en la que el célebre actor ruso
oaracterizará el pap-el de. don Salazar, p-erso-
naje importantísimo de la trama y padre de la
protagonista.

Vavitch es 'bien conocido en el mundo de la
pantalla por su magnífi-ca labor en numerosas
producciones oínegréñcés, 'e&pecialrnente en
«.El <gaucho», película de Douglas Faírbanks en
la que Nr. Vavitch aparece caraoterizando el
papel de caballero español.

Michael Vavitch comenzó su carrera corno
actor dramáti-co en el Teatro Nacional de' Ode-
sa, pero más tarde, después <de haber estu-
diado el «bell canto», llegó a ser uno de 10's.
valores más aplaudidos en la óperade San Pe-

tershurgo y Moséow. Poco -después de la s-evo-
lución rusa, .smbarcóse para América con su
compañia, y estuvo en el Broadway neoyor-
quino durante setenta semanas. En un viaje de
recreo 'que hizo a \Hollywood recibió v-entajo-
sas 'Proposiciones para aparecer en películas, y
desde entonces !ha contínuado trabajando para
la pantalla. En la actualidad está considerado
como uno de 10s valores artísticos de Holly-
wood y s-eespera que con la generalización de
la 'Película cou sonido conquiste mayores
triunfos rque les 'alcanzado-s en sus mejores
tiempos .de cantante de gran ópera.

Ann Brody

SERVIR de señora de compañía .de Lupe
Vélez HS la misión 'encomendada a Ja co-
nocida actriz Ann Brody, al ser esco-

gida para ,c&me'terizar un imp?rtante papel en
la nueva película queesta artista está filman-
do para la Paramount y 'que llevará por título
"La canción del lobo».

. "La canción del Iobo» es una película de am-
biente colonial ,que so.desarroüa en los tiempo-s
de 01'0, en.que la mujer pertenecía verdad-era-
mente al sexo clébil y se hacía adorar pOT su
feminidad y modestia. Lupe Vélez, hija de ran-
cios g8:s'tellanos que tenían su casa solariega en
California, es elsímbolod,e 10s tiempos mo-
demos que luchan contra la tradición y la ven-
oen. La buena de Aun Brody,s-eñora de com-
pañía de la impetuosa joven, hace una verda-
dera creación de su papel y puede servir de
ej-emplo de fidelidad y honradez a las modernas
dueñas, pervertidas y pervertidoras de ía [u-
ventud de hoy. Su actuación es impecable.

Muchas y variadas han sido las .películas en
que miss Brody !ha tomado ·parte. 'Sus más 1'08-
cientes éxitos son «Volviendo. al pasado», «La
boda de Kosher», «El [abo solitario» y "Mi
hombre».

Con Lupe Vélez y Ann Brody caraoterlzen
los papeles más iropo,rtantes. de -"La canción
'del lobo» los conocidos artistas Gary Ccoper,
Louis W olheim y Agustina Lueva, anciana
actriz mexicana que a Iaedad id-esetenta y seis
años, después de rodar por los 'escenarios de
América durante cincuenta, aún tiene humor y
bríos para hacer una verdadera creación de su
papel de abuela.

"Ráfagas del pasado'
y sus protagonistas

BÁRBARA iBEDFORD, protagonista de la
superjoya Universal, "Ráfwgas del pa-
sado», junto con eliu&igne actor Con-

rad Veidt además de s-el' una de las mujer-es
más tbell~s, de la pantalla, ,está oonsiderada
como una gran artista.

'",Ráfagas del pasado» 'fué adaptada a la
pantalla por George Melford. 'Su reparto está
compuesto por artístas de ~ renombre, tales
como Ian \Keith, George Siegma=, Arthur
Edmund Caew y Charles PufiY·

Conrad Veidt, el célebre artista europeo,
hizo 'su debut en América con la interesante
superjoya Universal «Báíagas del pasado».

!Este célebre artista, no obstante 'Ser bien
conocido en el continente americano, adquirió
la popularidad a raíz del estr-e11oode sus dos
grand-es producciones: «El hombre de las fi-
guras de cera» y ¡«El -gabinete del doctor Ca-
Iigary». Gustó tanto en 'estas producciones,
que _seguidamente la Ilniversal le ofr-eció un
contrato por cinco años, 'que aceptó.

"Ráfagas del pasado» es una obra del autor
húngaro iErI;nerich Folldes, muy conocido en la
Europa meridional. La adaptación a la pantalla
8'e debe al conocido Paúl Konner.

Conrad Veidt no negó a conocerse eu Norte-
américa hasta bastantes años -después de al-
cenzar la popularidad del público europeo, Y
íué a raíz del estr'eÍlo en los teatros america-
nos de sus dos obras- maestras.

Habiéndose hecho célebre de la noche a la
mañana, algunos productores ~e hicieron tenta-
doras proposiciones; pero hallándo-se a la sa-
zón en Alemania,donde aquél residía, el oé-
lebre presidente de la 'lIniversalle hizo propo-
siciones verbales, 'que dieron por resultado la ,
ñrma de un <contrato por cinco años.

(<IRá'fagasdel pasado» fué la pnímera produc·
ción 'qu-e filmó Conrad Yeidt en América.



El dinero,
lj el

la religión
amor

CON 'esta nueva produoclón Rex Ingram
se aparta deliberadamente del sistema
que había seguido estos últimos años.

Después del orientalismo de (dEl jardín de
Alá», ,el misticismo de ,,,;¡j'¡I Mago», el romanti-
cismo histórico de «Los cuatro jinetes del Apo-

. oalipsis», Ingram se dir'ige hacia las personas
y cosas de la época actual, o sea el dinero, la
religión y 'el amor, elementos eternos evoca-
dos en el Londres moderno, y que constituyen
el tema de «Las tres pasiones». Adaptado á,e
una novela de Gosmo Hamilton, célebre nove-
Esta ing¡'~s ouyasobras han inspirado más de
una película que después ha resultado un éxi-
to, «Las tres pasiones» constituye la primera
realización de 8t. George Productions ..

'La acción de "Las tres pasiones» nos lleva a
los lugares más típicos de la vida inglesa C0n-
temporánea. Nos lleva de la alta sociedad lon-
dinense a los bajos fondos de Limehouse, y de
la Universidad a los inmensos .astiileros de la
marina británica: ,-

Rex iJn:gFam ilra impresionado los interiores
de "Las tres pasiones» en Niza, donde ha reali-

.zado sus últlmas 'Películas. Los exteriores, ex-
clusivamente ingleses, han sido tornados €n su

.mayorfa en Oxíord, enel Magdatlen Collegey y
en los inmeusos astiileros de Armstrong en
Newcasííle-on -'I'yne.

Uno de los mejores trabajos técnicos de esta
película es la notable reproduoción que de
estos talleres s-e hizo en el estudio de Niza.
También son dignos de notar los decorados del
restaurante futurista, [os del «boudoir» de lady
Bellamont yel "haH» y el comedor de lord
Bellamont en Parle Lane.

En cuanto al r-eparto. está cuidadosamente
seleccionado.

iEn el rol de lord Bellamont ·encontramos a-
Shayle IGar·dner, un artista del teatro inglés d-e
gran reputación. Ha sabido hacer una verda-

dera creación de la ruda, pero simpática ñgura
del armador, hijo do sus obras, personi-ficación
rigurosa del dinero, una de las tres pasiones
evocadas por el título de la obra.

'[van Petrovitch, que ha salido ya en varias
producciones de Rl-X Ingram interpreta el rol

lington, de la alta sociedad londinense. Frí-
vola, cínica y amiga del placer, representaré
a pesar de esto al amor, en el choque de la pa-
siones a que asistimos.

Ali e Terry ha encontrado aquí UllO de lo
mejore' roles de u carrera. La excelente ar-

~
(¡na escena de "Las tres pasiones"

de Philíp Wrexham, hijo de 10L'd Bellamcnt.
En este personaje del intelectual que baj0 la
influencia d-e la religión se -decide a renunciar
a Ia fortuna paterna, nos muestra Ingram una
de las dos otras pasiones.

E.] tercer personaje es lady Victoria Bur-

• tista americana Claire Earnes - la notable rei-
na Elisaheth en «Dorothy Vernon» , Leslie
Faber, uno de los favoritos del público londi-
nense, AndI'ews Engelman y Gerald Fieldiug,
completan el reparto de est a imnortante pro-
ducción.

"El crimen de la Canaria"

lA bella :figura, la eX!quisitagra'Cia que
como mujer y {lomo bailarina hicieron

.J .de Louise Brooks una de üas ñguras más
atrayentes de 'la revista musical neoyorquina
y más tarde actriz de [-a 'pantalla, acaba de
conquistarle el papel de protagonista en la nue-
va 'gran produccién cinegrárfica de la Para-
mount que Ilevará por título ((El crimen de la
Canaria», obrade ambiente policiaco y .argu-
mento de amor e intriga, consíderado como lo
mejor en su -génerü. _

'Para formar.se una idea del papel tan deli-
cado que se ha encomendado a [a joven actriz,
basta saber ,'que el autor dei argumento de (dEl
crimen d-e la Canaria» describe a la protago-
nista como «una rnuier extremadamente bella,
eapriehosa , perversa, irascible y fría como el
mármol, que salbía tentar a los caracteres más
integras y que fué 'la ruina de muchos hogares
v muchas fortunas». Es de advertir que "La
Canaria», eomo la llamaban sus oontemporá-
neos, fué uno de 'los atractivos más fascinado-
res del Broadway neoyorquino y que hay mu-
chas 'Personas que asistieron a las funciones en
que toma-ba ,pa:rte. Esto hace 'que la caL'aderi-
zacrón que hace miss Brcoks de persona tan
popular tenga 'que corresponder en todo ·al ca-
rácter original, Io que aumenta Ia responsabi-
lídad de la artista.

La elección de Louíse Brcoks para tal papeí
se debió a~ hecho de 'que esta artista resultó
ser la 'que con más fidelidad física y artístíca
logró aproximarse a la per-sonificación de «La
Canaria» en un concurso abierto a tal propó-
sito por el director iMalcolm Sto Claír, quien
tiene a su cargo la dirección de la mencionada
película. iEs ·CLeadvertir que la carrera teatral
de miss Brooks, tanto en el género de arte
como en los triunfos obtenidos como baila-
orina, es muy simjlar' a la de (La Cana-ria», mu-
jer ' que conmovió en su tiempo ·el mundo
trasnochador de Nueva York.

Louise Brooks es en la actualidad actriz bien
conocida de la pantalla. Después de aparecer
en revistas rnusicales en Nueva York, Londres
y París, siendo la prnnera ñgura en «Escanda-
'los de 1924", ,fué contratada por la Para-
nneunt para que tomas-e 'parte en una larga se-
lI'ie'de películas, IEl éxito obtenido en todas las
que ha.filmado hasta el presente, hace que la
.critica teatral haya aplaudido calurosamente la'
'elección de tan encantadora artista para carac-
Iterizar la personalidad de aquella otra que
'Íam1bién supo conquistar al público de su tiem-
po y cuya muerfe trágica Iuéy continúa sien-
do un cerrado misterio. Con miss Brooks ca-
raoterizan papeles de Í:¡JlIportancia en ·"EI cri-
men de ,la Canaria» artistas tan populares
como James Hall, von Soyff.ertitz, Charles
Lane, Lawrence Grant, E. H. Calvert, Eugene
Pallete, tNet Sparks, Louis John Barteles y
George Y. Harvey. ,.

Una película de".var'ado escenario

DE todas las 'Películas 'que hastael pre-
sente ha filmado Douglas Macl.ean,
sin la. menor duda 'que «El chico d-el

clavel" es .la que tiene un 'escenario más va-
riado. El lector puede juzgar por. sí mismo:

La primera escena se desarrolla en el inte-
ríor de un vagón de tren; sigue después una
campiña en el corazón de la montaña; 'se nega
a la estación '('l:e una -gran ciudad en la que hay
escenas tomadas en los tugurios del hampa, en
Ios círculos poHticos,en los salones de los
·grandes ihoteles, en callejones tortuosos, en
Ias grandes avenidas, celdas- de cárcel, elcétc-
lI'a, etcétera. (En estas etcéteras puede 'Poner el
Iector numerosos lugares más, imposibles de
enumerar.) .

Uno de los atractivos de ,,,lElIchico del Cla-
~eln 'es el nuevo aspecto 'que 'Presenta de la
'Vida del hampa en las ciudades modernas. Al
contrarío ·de lo que otras películas muestran,

esta comedia ofrece unadetaüada relación del
'sistema de espionaje 'que Ios modernos caba-
Ileros de industria sostienen y que se extiende
18 través de 'todas las clases sociales y abarca el
mismo centro de policía y gobierno civil de la
ciudad. Con Maol.esn integran el reparto de
~(EI chico del Clavel» los co-nocidos artistas
,Frances Lee, Wi.!liam Davidson, Lorraine
Bddy, Francís Maclronald, Charles Mailes,
'Maurice Black y varios otros. La dirección
corre a cargo de E. Masen Hopper.

"La tierra prohibida de Nepal"

G RACIAS a una serie xíe favorables cir-
cunstancias y a la ayuda de influyen-
tes relaciones, ha cons-eguido el fotó-

grafo y 'escritor suizo doctor Martín Hürlimann
ser recibido corno huésped por el marajá de
Nepal y poder impresionar, por primera vez,
algunas cintas cínematogréécas del paisaje y
las costumbres populares de a-quel misterioso
país, uno de Ios más fanáticos centros budis-
tas. La película combinada por el doctor Ilür-
limann, en colaboración con el doctor N. Nauf-
mann 'sobre la base de dichas cintas, lleva por
t.ítulo "La ti-erra prohibida de Nepal».

La producci6n sonora de la UF A

E RlCH POMMER, su realizador Hanns
Schwarz, el autor del argumento Hans
Szekely, el compositor Werner Ri-

chard Hevmann, el ooerador Günther Rittau
'f el arquitecto Erich Kettelhut, se encuentran
desde hace algunos días 'en Budapest prepa-
raudo el rodaj-e de 10's exteriores de la nueva
producción de Ia UFA, dirigida por iErich
Pommer, a la CUBIls-e ha dado el título provi-
sional de «Bl domingo a las tr-es y media». Los
protagonistas W.i-lly Fritsch y Dita Parlo, lle-
garán a Budapeet con el mismo objeto dentro
de algunos días, Esta película será la primera
producción sonora de ITaUFA.
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[une Collyer,

estrella de la

Dolores Coste-

llo, estrella de

Fox. la Warner Bros.

Dos estrellas Venus
En el firmamento' cinematográfico de
Hollywood, han aparecido dos nue-
Vas estrellas: [une Colluer, de la'
constelación Fox, y Dolores Costello,
de la constelación Warner Bros.

P~ro lo más particular del 'caso es
que estas dos estrellas las designan
con el' nombre de Venus, por la
euritmia helénica de sus cuerpos y

.por la serena .belleZa de sus rostros.

Claro que en Hollywood, el caso
no es de los más sorprendentes, pues
abundan las estrellas que merecen
el nombre prestigioso de Venus por
sus esculturales formas y por la
corrección de sus facciones. Con
ventaja sobre la Venus clásica de
que a éstas no les [alian los brazos
como a la de Milo.



de Catalunya

\,

,EL TRIUNFO DE LA
POESÍA EN EL ONEMA

poner de manifiesto las 'Sórdidas readídades ...
o sórdidas ficciones de la vida, sin acudir a
alguno de aquellos principios redentores.

»Quien contempla mis producciones podría
pensar, sin embargo, que predico algo que no
practico; pero la 'V-erdad es que nadie se atie-
ne a esta regla más cuídadosamente que yo.
Tomemos, por ejemplo, «La sangre manda».
Es cierto que 'esta producción es de un realis-
mo desnudo al describir el lado tenebroso de
la vida. Lon Chaney aparece como un perso-
naje avieso y siniestro; pero en este caso exa-
geramos sus anomalías a fuer de contraste con
la gente normal para hacer brillar al cabo la
belleza del alma humana que yace bajo la

L'. A poesía es la base de toda producción
.en el cinema.

, Tal es 'la explicación" extraña .ál pa-
recer, que Tod lBrowning, director de algunas
de las películas más famosas de la ~etro-Gold-

_wyn-Mayar, ofrece respecto del éxito de di-
chas producciones, a despecho de 'que muchas
de sllaa - «La bruja», por ejemplo,.o «La
sangre manda» o ,«!El cuervo» - afectan un
realismo aterrador muy ajeno en apariencia a
toda poesía ..

No obst~nte, la poesía ha ~ido el motivo do-

minante oculto bajo la factura - confiesa el
hábil director.

«La poesía y el cinema - dice Browning -
dependen de los mismos principios fundamen-
ta1es para atraer al público. !El poeta hace uso
de tres 'elementos en sus composiciones más,
vi-gorosas: la crencia en la inmortalidad, el
triunfo del amor y Ia belleza ingénita del alma
humana.

»Uno u' otro de estos tres elementos funda-
mentales debe empl-earse en alguna forma en
la película destinada a tener éxito. Sería fatal
en el cinema presentar 'una película cínica ;

a



14

presión del medio ambiente o bajo un cuerpo
deforme.

»Lon Chaney, en sus roles més repulsivos,
nos demuestra 'que el alma es hermosa por más
grosera que sea su envoltura exterior. En «La
sangre manda», «El cuervo», «La ibruja», «Bl
jorobado de Notre Dame», en todas esas pe-
lículas ee encuentra la misma moral. En todas'
ellas revela Ghaney la belleza del alma hu-
mana, belleza que se sobrepone a las defor-
midades .físicas. He ahí 'el primero de los tres
postulados de la poesía.

»De esta manera el poeta y el director tra-
bajan partiendo de los mismos principios.
Mostrar la fealdad solamente a fuer de feal-
dad, será tal vez aceptable {l,ciertos paladares
mórbidos ... ; pero nunca constituirá una bue-
na película. Como tampoco, diremos de paso,
constituye éxito alguno el adornar los hechos
die la vida con el objeto de fhacerlos artificial-
mente hermosos. El público tiene demasiado
criterio para aceptar patrañas.

»,E} secreto de la buena película consiste,
por Io tanto, en decir la verdad. Y cl'dónde
pueden ,encontrarse mayores verdades que en

los tres postulados de poesía a que nos reíe-
rimosP

»El alma humana no es el sueño de un dra-
matucgo ; es una entidad matemática, y \Su.
esencia, poder y belleza son los mismos en
todos los hombres. Por más malo que parezca
un hombre, por más horroroso 'que sea su
aspecto, el alma, invisible a nuestras miradas,
es hermosa.

»Observemos el primer rol sensacional de
Chaney, «iEI hombre de los milagros». He ahí
un ejemplo de lo que un actor puede r:.,ealizar,
contrastando la farsa evidéncia de exterior
deforme contra las verdades innatas del alma.
Por eso se hizo famoso en dicho ['01; no pre-
cisamente por su oaracterrzación tan realista
de .Ia fealdad, 'que. hacía estremecer .a los es-
pectadores, sino porque usaba aquella horrible

- caracterización 'en contraste con la belleza
real que se ocultaba bajo tan repulsiva cu-
híerta. .

»Las hístorias románticas constituyen OtFO
aspecto del triángulo técnico del cinema. Todo
el mundo quiere 'que triunfe el amor. Todo el
mundo se dramatiza ínoonsoientemente a sí
mismo en aquellos roles. Así, necesitamos ha-

Jr
cer uso del elemento de amor, elemento que
utiliza el poeta y que el director no puede
pasar por alto. Debernos demostrar que triun-
fa el amor ... cuand-o el verdadero amor está
en juego. Siempre sucede lo mismo, cualquie-
ra 'que sea el modo en que 'se trate el asunto.
Podemos inventar maneras nuevas y origina-
loes de contar ua historia; pero retornamos
siempre írremediabiemente a la antiquísima
verdad.. . una ver dad : tan antigua como el
mundo.

»En resumen, el crudo realismo puede usar-
se en la pantalla para realzar la belleza, y
usado de esta manera constituye un éxito,
pues que viene a ser en realidad un detalle de
la obra de arte y de la !belleza. US8!ITOde otro
modo produce un 'efecto discordante y echa a
perder la sinfonía.

»lEl arte, corno 110 dijo alguien - y muchos
han tratado de apropiarse ,la deñnición->, es
la vida expresada en ¡forma "bella, La poesía

.' es arte. Y el cinema es arte. lEn oonseouencia,
la heUeza debe ser el motivo latente en toda
pelí-cula artística, ya' se presente a Lon Cha-
ney en un papel repulsivo o a Joihn Gílbert
en algún rol siniestro.»

orreo
por Alicia. -'rerrán

L A o D
TRA VIS BANTON

M
por

AL. D 1
(Modisto de la Paramount)

la moda de l{l, presente primavera, debernos
contar el fleco. lFleco's de todos los colores y
de todas las dimensiones pueden complemen-
tar el vestido de la mujer elegante de hoy,
especialmente tratándose de mujeres altas y
delgadas. Esther Balston, una de [as lumina-
rlas de la, Paramount, introdujo la moda del
fleco en Hollywood, y el resto de las «stars»
la ha-aceptado con regocijo. ,

D-esde luego es necesario emplear 'el fleco'
con discreción y Ibuen 'gu'sto si se quiere que
resulte un adorno delicado. ILa mujer de corta
estatura o 'entrada ..en carnes no puede per-
mitirse el 'empleo del fleco en sus vestidos.

.Por regla general el fleco "sienta bien en cuer-
pos delgadós yesheltos, pudiend-o adaptarse
a cualquier vestido de casa o de salón. Fay
"\'Vray, otea -de las lumínarias de la Para-
mount, 'se 'presentó hace po-co en un salón de
baile luciendo un bello traje de seda amarillo
pálido, bordeado con fleco de media pulgada
de color rosa. La combina-ción recibió el aplau-
so de las elegantes, y en más- o menos propor-
ción y adaptándola ¡¡. Ios distintos gustos, vino
a hacerse de uso general 'en la colonia cine-
matográflca. D-e Hollywood saltó la idea inme-
diatamente a Nueva York y París, y los ma-
nuíactuceros están poniendo en el mercado
v-estidos para todas las ocasiones adornados
con fleco. Se oree, no obstante, qae esta moda
no logrará llegar a la exagera-ción con que
nuestras abuelas abusaron del recurso del
fleco.

HA :comen:¿ado 1\1- prima v,~ra.' y los ves-
, tidos de gasa en sus múltiples formas

y colores ofrecen la ocasión al mun-
do 'elegante de aligerarse el peso de ,la indu-
mentaria e imitar el vuelo de las mariposas.
Las jóvenes, lo mismo que las señoras que no
pasen de los treinta y cinco, tienen vasto cam-
po donde escoger 'sus vestidos y pueden dar
rienda suelta a la irnaginacléu en 10 'que res-
pecta a colores. Aunque 'el azul, negro, blanco
y rosa predominan, el gusto individual puede
hacer la combinación que más le plazca. A
esto se puede agregar la libertad concedida
por los árlbitl'os de la moda al poner en boga
la pintura a mano en las telas de gasa, Tome
nota la 'lectora de los vestidos de temporada
que lucen las 'siguientes luminarias de la Pa-
ramount:

Esther Ralston combina la falda olauca de
piqué con ,la chaquetilla azul pálido para los
campos de deporte. IEI zapato amarillo con
media color carne, forman un bello comple-
mento.

Nancy Carroll adorna su falda de calle con
un ruedo de mostacilla azul y hace de la gasa
un vestido completo. Predomina el azul y el
negro. .

Doris Hin recibió los parabienes de los crí-
ticos al presentarse en un baile luciendo un
modesto vestido de gasa verde-pálido, adorna-
do de grandes flores amarillas. Las flores caen
a modo de regadera desde los hombros hasta
el extremo inferior sin guardar simetría al-
guna.

Una indicación de buen gusto es la combi-
nación de dos gasas superpuestas, de colores
diferentes. Los adornos de flor·es,. tanto que
sean 'Pintadas como bordadas, deben ir en la .
gasa interior y ser de colores fuertes para que
se destaquen a través de la gasa exterior. Es-
pecialmente tratándose de vestidos de baile o
de calle, las dos gasas forman una creación
acabada. * * *

Entre 'las cosas viejas que está re~ucitando

El cultivo de la belleza
_ por 'Rut Chal/erlon

La temporada de verano se aproxima y con
ella esos deliciosos días de vacaciones, muy
lejos de las diarias preocupaciones que a toda
mujer impone eu posición social. En mi con-
cepto, esa-s vaca-ciones tan esperadas, y en al-
gunos casos tan mal disfrutadas, son lo que

A

pudiéramos llamar un verdadero regenerador
de la bell-eza, tanto [í:sica como espiritual.

En efecto, Ios días 'que pasamos de vaca-
ciones son ailgo así como una inyección de
nueva vida. El sol, la campiña, el aire fresco,
el descanso, el cambio absoluto de vida, ba-
ñan nuestra naturaleza con su rocío, bien-
hechor, 'renuevan nuestras fuerzas, rejuvene-
cen nuestro espíritu y I tiñen ele rosa nuestros
labios y mejillas. Toda muj-er debe :gozar d;e
unas vacaciones. Casada o soltera, I'JCa o po-
bre, las vacaciones serán para ella un elemen-
to de riqueza, de salud y de encantos Iísícos.
La 'que,piensa 'que no yendo de va-caciones ten-
drá a fin de año unas pesetas más, .está com-
pilietamente equivocada. Lo que 'se ahorra e?
las vacaciones 'tendrá que .ga·starlo 'en medí-
cinas, en carmín y en disgustos. Si todas las
mujeres y todos los hombres gozasen de unas
buena:s vacaciones anualmente, 'estoy segura
que no habría tantos divorcios.

Desde luego, a:1 hablar de vacaciones no
quiero decir irse a un üiotel de campo y pa-
sarse el día en el salón de ,fumar y la noche en
BU salón -de ¡baiLe. Las vacaciones deben ser
sol, aire fresco, descanso ñsico y espiritual,
unos buenos zambullidos en el agua y paseos
por la campiña. Cuande yo voy de vacaciones
me olvido de quien soy, del estudio. cínemato-
gráfico y hasta del programa que me he tra-
zado a primeros de año. ,¡Puedo asegurar a la
lectora 'que cuando vuelvo a la ciudad y co-
míenzode nuevo a vivir la existencia. de po-
cas 'semanas antes, soy una mujer completa-
mente distinta. Creo que si no !fuese por esas
pocas semanas que me doy amí misma todos
los años me habría si de imposible aleanzar la -
po-sición que hoy ocupo. La lectora puede com-
probar mi aserto durante sus próximas va-
caciones. -

Una alcaldesa regirá el
Municipio de Flandes

®l Diario Oficial de Bruselas publica un real
decreto con 'el nombramiento de la haronesa
Giles de Lelichy para alcaldesa de SneUeghem,
en Flandes.

Con ésta hay 'en la actualidad 22-5 mujeres
ejerciendo cargos públicos en Bélgica.

Una "mujer cañón" muere sentada
La famosa «mujer cañón» Joly Pearl Sta~-

ley, 'que durante mucho tiempo 'se ha exhi-
. bido en las ~erias de Detroit como fenómeno,
pues pesaba 2,g2¡ killos y era considerada como
la- muj-er más gorda del mundo, acaba de fa-
llecer a los veintisiete años de edad.

Medía-la-citada muj-er un metro cincuenta y
si-ete centímetros de altura y tenía utr perí-
metro de tall'e de tres metros. .

Desde hace ocho años no había podid-o lo-
grar la horizontalidad ni para dormir, y ha
muerto como había vivido, sobre una silla.

tEstaba casada y: su marido hacía con ella IRIS
veces de «manager».
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Si quiere estar bien informado de todo lo que se relacione con
el arte cinematográfico nacional y extranjero f lea todas las semanas

que es la revista más amena y mejor informada de toda España.
"
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PELÍCULA PARAMOUNT

Interpretada por
CLARA BOW
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Narración efe
José L/adó de
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eaRRÍA veloz por [a carretera, a las he-
ras de la prima noche, un automóvil
de a1quil<}r,. de cuyo interior par tían,

rasgando la solemne quietud de la campiña
dormida, risas agudas y cristalinas de mujer.
-¿ Qué te parece, Estela, no dejarnos en-

trar en el obaile de dísíraces, simplemente por-
que creemos en Ia belleza de la símplicídad!

y coreaban las otras colegialas la -ocurr'en-
cia con otras y más locas carcajadas, 'que
hacían vibrar el aire silenoioscde la noche,
salpicado solamente, a breves ratos, por, el
canto Iejano de 10's sapos y [as ranas de las
charcas vecinas del lugar.

-Vamos a comer unos sandwiches en el
nuevo café de la carretera - propuso de re-
pente la colegiala pelirroja, a quien las otras
llamaban Estela-, pues apuesto a que no, nos
han de caer iillall a estas ihoras.

y las otras tres, haciendo coro a Ia propues
ta, exclamaron al punto alegremente:

~j Al caté de 1\1earreterasl j <{U caté de la
carretera 1 I,A. comer sandwiches l ••.

Iban cantando y riendo en anticipación del
apetecido refrigerio, cuando el dar vuelta a
un recodo d-el camino, cesaron repentinamen-
te en su [olgorio, y Ibajaron la voz a un leve
cuchicheo.

Habían descubierto la silueta oscura de
un hombre' 'que, con ritmo acompaeado y en
ademán taciturno, iba por el medio del ca-
mino.

Pasaron junto a él y distinguieron sus fac-
ciones. '

-{Sil€llcio, muchachas - dijo una de
ellas - es un profesor de la Facultad 1

-Es el profesor mI - agregó otra en el
mismo tono. .

y como ya s-e hubieran alejado lo suficiente
para no eer oídas, emp-ezaron a bromear de
nuevo, riéndose de lGS insomnios del profesor
y de 'sus aficiones a Ios paseos nocturnos.

-1 !El pobre no puede dormir .de noche, E's-
tela, y tú eres quien tienes la culpa 1 +: dijo
con picaresca ironía una. de las muchachas.

~Pues mira, más vale que no lo compa-
dezcas - replicó Estela, encendiéndosele las
¡;n,ejillas-, pues ya hace más de cuatro me-

....



s-es que no hace más 'que mol-estarme en clase
con sus sarcasmo-s y sus pullas ... e Se creerá
que asistimos a su clase para apr-ender sus
tonterías P •••

Una risa general acogió las últimas palabras
, de la colegiala pelirroja.

,-Yo sólo puedo decir esto - r-eplicó otra
de aquellas ca-bezas [ocas, que volaban en alas
del automóvil, embriagándose en el roce de
la brisa de la noche-, que muchas veces sue-
loeesconderse el amor 'bajo Ia capa del odio ...

* * *
Al poco rato de hallarse las cuatro colegía-

las en -eIl café y mientras reparaban sus zas-
tadas energtas con los sandwiches, not:ron
que unas hombres de mala catadura que ha-
bJan s-entados alrededor de una m~sa, y al
parecer algo. entrados en copas, las miraban
de una .manera jsospechosa, insinuando en
sus .mirl!'da:s una sonrisa cínica, 'que las llenó
de irrquíetudes.

-Deben ser coristas - decían entre sí en
voz baja, los maleantes. '

-Apuesto a 'que son más bien telefonistas
- agregó el p-eor de los rufianes-; vamos a
pedirles comunicacíón inmediatamente.

y los malvados, acogiendo con groseras ri-
sotadasJa insinuación, exclamaron a coro:
_-j Que nos eomuniquen l 1 Que- nos comu-

niquea J..; - _
iEs~eIa,dándo.se cuenta del cariz que las co-

sas iban tomando, ordenóle al chofer que
-saliera iumediatemente a poner en marcha el '
auto, mientras decíales a sus 'Otras compa-
ñ-eras:' '

---'No tengáfs miedo. y dejad que ya arregle'
esto, Voy a procurar distraer a estos hom-
bres y, entretanto, escapáis y. y<o saltaré al
auto cuando estéis en marcha. - -' .

.Ya los rufianes s-e habían acercado a las
muchachas, tratand-o de acarlolarlas con sus
manos groseras y echando eIY sus - delicado-s
rostros el vaho repugnante del vino y el ta-
baco barato.

A una 'señal de Estela, cuando ya, el motor
del automóv-il estaba en marcha, se lanzaron
todas [as colegiales a la puerta y salieron en
la confusión más espantosa, derribando me-
sas y botellas y escuchando las maldiciones
y palabras groseras d-ea:que'llo.s desalmados-
que Ias seguían dando tumbos y tratando de
eujetarlas. -

Una vez 'en el camino, emprendieron ellas
la huida velozmente, espantadas, so.foc-aiias,'
sín poder articular palabra apenas, y sólo
cuando ya se hallaban 'bastante lejos 'Iludieron
recobrar parcialmente la s-el'eni dad , prcgun-
tándose sobre su estado mutuamente.

~I Estela! é No- contestas ~...
- Salió un grita desgarrador, histérico, de las
gargantas agitadas y nerviesas de las cole--
gialas.

'~Estela no está aquí.i.
---iEste1a quedóse en el café ...
=-Tenemoe que volver ínmedíetameote a

v-el' qué ha sido die ella _
--¡ Chofer, en seguida al <café!---
~De ninguna manera - contestó el chofer'

que indudablemente tenía mucho más miedo
que .Jaschicas,,;-_ Ni por todos -los diablo-s
vuelvo a aquel infi-erno. Arllá ustedes se las
entiendan con la roja y sus malditas aven-
turas ...

* * *
Entretanto, Estela se debatía entr-e aquellos

ebrios que s-e la llevaban, Dios sabe adón-d-e,
en su automóvil.

Corrieron por cierto 'espado de tiempo y se
detu vieron, 'sacando a la pobre colegiala en-
tre palabras soeces y empellones.

El que par-ecía el jefede la partida [ustifí-
caoba sus rudas aooionesdiciéndoles a sus
compañeros:

-A 'esas cuanto més mal se las trata me-
jor 1 ¡paio con ellas ! Y que griten hasta d-es-
gañitarse ... Después se quedan más mansas
que un cordero. '

Estela seguía luchando y gritando, sin cesar,
hasta qu-e sus gritos fueron oscuchadoe por
el taciturno pas-eante de da noche, el profesor
Gil, 'de la clasede antropología.

Corrió el 'Profesor a la defensa de Ia joven,
que vió era una de sue alumnas, la pelirroja
de la clase, y con el pesado bastón que lle-
vsba siempre en sus caminatas, la emprendió
a palos contra a-quella turba de beodos, hasta
quedar dueño del campo en absoluto.

Vió que, aparte el susto, nada grave habíale
ocurrido a la jovencita, y taciturno y silen-
cioso como siempre, emprendió con ella el
camino de regreso hacia los pabellones de la
Universidad de mujeres.

Después que hubieron andado de esta suer-
te por algún rato, ella, haciéndole unos mohí-
nes muy graciosos, se empezó a lamentar al
profesor por su silencio.

-----<Ahoraestá usted enfadado otra vez con-
migo. Ya .no s-e molesta ni tan siquiera en di-
rigirme la palabra.

~No veo que haya ninguna razón de ha-
blar - contestóle bruscamente el profesor,
adusto y malhumorado= ; lo único que admi-
ro y he encontrado a favor de usted es que
.no ha llorado. •

-y usted se ha por-tado muy bien conmí-
go. Se portó como nunca huhiéralo esperado.

-No veo motivo para tal sorpresa. Si hu-
biera prestado más atención a mis explicacio-
nes en la clase, seacordaría que en mis viajes
por el mundo me acostumbré a tratar con los
sa-lvajes. Esos hombres eran sirnplemente
u-nos salvajes. '

Volvieron a 'quedar callados el profesor y
su alumna, hasta 'que al llegar a la cumbre de
una eminencia desde la cual se divisaban ya
cer-canos los trazos elegantes de las torres
de la Univ-ersidad, destaoándcsecontra el Ion-
doesolarecído de un cielo de luna llena, se
detuvieron <cerno impulsados por una impr-e-
sión simultánea, ex-clamando ella con 'entu-
siasmo y arrobamiento juveniles:
-i Qué hermosa se. divisa Ia Universidad

desde aquí I e No es verdad, profesor, que es
muy bonitaP

---"S~, hermosísima. Debiera ser para todos
una inspiración luminosa para el logro de me-
jores obras ... Construyóla una dama inteli-
gente, doblemen-te noble y altruista, 'que dió
lo mejor de su vida para que en ella se en-
señaran los verdaderos principios 'Para la li-
bertad y 'emancipación de la mujer.

Hubo un <corto silencio, tras del; cuál aña-
dió el profesor indignándose profundamente :

-é Y 'q é es 10 que ha sucedido, Estela)
cl Qué 'es 10 que ha sucedido ~ Que usted y
muchas otras- <como usted la han conv-ertido
en una 'esp-ecie de .cluh y lugar dediversión y
loca oI1gía... '

Estela ¡bajó los ojos mientras escuchaba los
ditirambos de ruque} Catón, 'que la flagelaba
con sus palabras acerbamente.

-Se iba expuesto usted a 'que la expulsaran
de Ia Uuiversidad - prosiguió el oensor-, y
lo que 8'S peor, acaba de 'Ponerme usted en
peligro de perd-er mi empleo. Piense usted en
el escándalo que puede aún v-enir si llega a
saberse lo ocurrido en esta noche.

-P-erlil profesor Gil - imploraba ella Ilo-
rando->, ¿:POI' <qué me aborrece ust-ed tanto P

Quedóse el profesor mirándola-de hito en
hito, y cogiéndola de los 'br-azos y sacudién-
dola fuertemente corno poseído ,de una furia
repentina, Ie dij-o:

-Laaborr-ezco porque la quiero, d Lo oye
us ted P_._ iPorque Ia quiero!

Y, -estrechándola entre sus brazos, a-cercó
sus labios a los de la vir-gen, 'Permaneciendo
los dos así unidos por unos s-egundos, en dul-
ce idilio prima v-eral en una noche clara y s-e-
rena iluminada por Ia luna. ..

* * *
A fin de curso iEstela y Gil partían en el

mismo tren ihil!cia la dudad, haciéndose hala-
güeñas confidencias sobre el futuro ...

-,Nos casaremos y haremos un viaje de
bodas al Tomhuctú, y allí, 'entre los salvajes,
nos encontrar'emos mucho mejor que aquí en-
tr-e los civilizados.

Y ella, asintiendo con la cabeza, acaricián-
dole con su mirada dulce y soñadora, susu-
rrábale a él al oído COIl acento a la par dulcí-
simo y apasionado:

-1 Salvaj-e mío l.__ 1Sal vaje mío! ...

REFLEJOS
Se Va a la guerra

W ELFORD BEATON, editor del «The
. Film Spectator», en Hollywood,

ha vi to «Re va a la guerra», la
nueva pelkulad-e Rupert Huglh.es., que ha"
ido filmada por Henry Killig, que también

dirigió «La mujer disputada». He a'quf lo que
míster Bea ton escribió respecto al -traba.jo
de Eleanor Boardman :

((!Esta muchacha hace un trabajo excel-ente
que le valdrá los aplausos de todo el mundo,
pues creo. que todo el mun-do irá a ver, admi-
rar y aplaudir «Se va a la guerra».

»Eleanor Boardman hace una excelente ca-
racterizacién del rol que le está confiado, aña-
-diendo otra a las muchas 'Pruebas que me han
'Persua-dido 'que es una excelente actriz.

»Al Sto John, hace también un trabajo ex-
celente, revelándose como un buen actor dra-
mático con un gran sentido humorístico. La
escena de la muerte es soberbia.

»Henry King nos 'lleva d-e nuevo a los años
que en vano procuramos olvidar, a las cena-
gosas trincheras de Francia, donde nos cuen-
ta una fuerte y dramática historia que siem-
pre 'es humana, a vece-s conmoved-ora, otras
tierna y otras divertida ..

»Hasta que vi esta película no 'p-ensaba que
necesi tasemos otra película de la, guerra; pero
ahora 'qu-e la he visto comprendo 'que una
buena película tiene si-empre razón de s-er,
cualquiera 'que sea su tema.

»Glen Walters, una debutantede -gran per-
sonalidad, ganará ¡fama por medio de esta
película, a juzgar por su trabajo sinc-ero e
in telígen te. _:

))Ad<emás de St. John, Ios únicos caracteres
masculinos 'que destacan en esta cinta son los
interpretados por Edmund Burns y John Ho-
Iland.

»'EI argumento no es de complicacíones ni
necesita recurrir a la 'extrañeza de su des-
arrollo para mantener su inter-és.

»Es, más que nada, la !biógrafía de una
muchacha durante el período de la pasada
.guerra, Henry King nos la cuenta humana-
mente, con simpatía y 'ex-quisito gusto; es
uno de los directores autiguos que avanza
constantemente en el arte de la pantalla. La
[Jota dominante de sil dirección es [a senci-
llez:

))El argumento, las luces, la cámara, todo
lo usa con rara inteligencia. King nos presen-
ta una nueva guerra, una guerra intima, a la
que no absorbe la otra, la que no nos inte-
resa.

)lEn el silencio d-el -cuarto de proyección,
sin música y sin sonidos, pero la tragedia del
gran conflicto y la tristeza se apoderaron de
mi, y siempre mi atención estaba pendiente de

,la suerte de a-quellos a quienes presenciaba.
Casi al dlnal hay una .-es-cena de gran drama-
tismo 'que conmoverá a cualquier clase de
público.

»Los exhihidores no necesitan abrigar nin-
gún recelo resp-ecto a esta p-elícula d-e la gue-
rra, ~s de diferente categoría a las de su cla-
s-e, y estoy s-eguro de 'que gustará.»

Menjou en "Marques y Compañ(a" .

LA dirección de la nueva obra que Adol-
pheMenjou llevará a la pantalla ha
sido encom-endada a Frank Tutble,

quien ha escogido para 'que completen el re-
parto a los conocidos artistas Chester Con-
klin, Lueielle Powers, Alex Molesh y Nora
Lane, esta última en el papel de protagonista
femenina. «Marqués y. Compañía» será el ti-
tulo d-e la nueva creación de Menjou, cuyo
original se debe a Ia pluma de Ernest Vadja,
célebre escr itor Iiúngaro. La obra es de carác-
ter francés y se desarrolla en París y Nueva
York_

De 'acuerdo con los planes de la Paramount,
.«Marqués y Compañia» será presentada al
público de idioma español durante este ve"
rano.
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Conservará
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•siempre
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~ESTABLECIMIENTbs ~
~ DALMAU OLIVERES ~
••• , .="~'I""""II""I"''''' s. A ."?'111 ..

~UCURSAL:

RONDA. SAN ANTONIO, 1
TELÉPONO 13764

~BCCIÓN:

PEL UQUERíA
PARA SEÑORAS

A CAROO DB

EDUARDO
e»

ONDULACiÓN PERMANENTe
CORTB DE CABELLO

ONDULACiÓN MARCEL y AL AOUA
LAVADO DB CABEZA

TINTURAS HENNB
MA~AJE FACIAL

APLICACiÓN FANOO
DEPILAR CEJAS

BAÑOS Y MANICURA

TRATAMIENTO ESPECIAL PARA BL
DESARROLLO Y EMBELLECIMIENTO DB

LO~ ~ENO~

§ PIZIICIOS 8UMAMBNTB BCOllÓMICOSI PULCRITUD Y I!SMBRO EN LOS 8BRVICI08

~ Q"' RONDA SAN ANTONIO, 1
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Carteles de Cine
MANUFACTURA GENERAL

DE IMPRESOS
LITOGRAF(A

-RBPIlODUCCIONES DH ARTB
CATÁLOOOS : CROMOS

FACTURAS: PAPBL DB CARTAS
TARJBTAI!I

Y DBMÁS TIlABA)OS COMBRCIALBS

R. FOLCH
VILLARROBL, 22~ - PARís, 1150

TBLéf'ONO75746 BARCELONA
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No admita otro producto y pida siempre
y en todas partes Sales Litinicas Dalmau

ERUPCIONES DE LOS NIRos
DIIAPARECEN aÁPIDAMENTE CON EL

DEPURATIVO InFanTIL y PASTA POID!A
CABALLERO

SARNA (R,O~A)
CÚIlA5E EN 10 MINUTOS CON

Sulfureto CABALLERO
Vlnll ID hallll Especlficls, falmltin y ~illli,h~ISI I
J.Caballero aol, -1'lllad.7\0 - Barcelona

anuncia -al público que a.

partir del

1.° .de Julio

tresladeré su actual Estable-
o , -

cimiento del Paseo de Gra-
cia, 127, al nuevo local de la

Rembla de Cetaluña, 24

donde se complacerá en
recibir desde entonces a su
distinguida clientela para
darle a conocer los nuevos
modelos de Fajas, Corsés
y _Sostenes de Caucholina··

_1 para adelgazar. ~
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Publicidad L a- m ej o r re a liza d a
es la que se haga en Popular .Film

: ' - ,<- - - - - ' " - - - • - " I . ...:
-
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•e eccloneser aguer
-

Como ..siempre
presentará también esta

temporada lo mejor de .

los mercados mundiales.

Espere usted para con-

tratar, nuestra lista de'.

avance de material que.
-

aparecerá en breve .

. Consejo de Ciento, 290 • .Teléfono 16430
BAR e E l o N A
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REGENCIA
San Pablo; 117 bis (esquina Ronda)

s U e U R S A L E s: Boquería I 18 .. Bar e e Ion a
Plaza del A ngel , I9 .. S a b a d e 11
Lloverá I 5 O .. R e u s -

La mejor parlanterm a qu in a
marea

UDULCETTOU

A.PLAZOS
desde

"2'50
Ptas. semanales
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I SALES LITíNICASDALMAU· i= =§, EFERVESCENTES §

PRODUCTO NACIONA"L

POR El.'N" ENCONTRl1 LAS MEJORES<ii " L'.J •• y MAS ECONÓMICAS).

. . ~.

VASOS cristal de 12 paquetes y CAJAS metálicas de 15 paquetes
para preparar 12 litros 11 . pan preparar 15 litros
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Para combatir la Gota,. Reumatismo, ArtFitismo,

Estreñimierilto, Enfermedades del Estómago,

Hrgado, Riñones, Vejiga; Hiperclorhidria,· etc.; etc.

SE EXPENDEN EN:
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, 'SEÑOR EMPRESARIO:
.~_.",,- Si desea tener a su disposición, en todo

momento, una orquesta completa '0 los
. más famosos cantantes, instale. en su

. salón de espectáculos un

Elgephona Gaumonl

Reproduce todos los sonidos con tal cla-
. ridad y potencia que provoca, en .el.audi-
, .torio una profunda sensación de verdad ..

~ida informes, folletos y' demostraciones aL. Gaumonf - Paseo de Gracia, 80



contemPlar:-]
Ténga las cerca.

se contente con
a distancia.

éPor qué ha de limitarse usted a Ver sus· estrellas favoritas en la pan-
talla cuando puede tenerlas cerca, a todas horas, en artísticas postales?

Las fotografías - de las artistas .cinematográficas son
un recreo para la vista y constituyen un regalo
muy apreciado.

Envíenos un giro postal de -5 pesetas y le remitiremos diez fotografías
en tamaño postal de las artistas de cine americanas que usted quiera.

L CAN/DO.'S BU~EAU I
~. 2_5_4__M_a_n_ha_f_fa_n_A_v_e_nu_e_._N__E_'~~Y:O~R_K __ ..J

InVEnTO MARftVllln~O
. Para volver los cabellos
blancos a su .color primi-
tivo a los 15 días de darse
una loción' diaria. Su ac-
ción es debida al oxígenó
del aire. por lo que cons-
tituye una novedad. No
mancha ni la piel ni la
ropa. La. caspa desaparece
rápidamente. Cuidado con las
imitaciones y falsificaciones

- DE VENTA EN TODAS
PARTES

•••••••• IIIIIIU.II.IU ••• U.. IJI •• II •• II~I .•llI.ll •••• IJI.II •• 11.1.11111,.1,11111'

Lectora.. . Lector .•.
Si no tiene posibilidad de adquirir esta re-
'vista en su localidad, facilítenos la dirección
de algún establecimiento que pueda encar-
garse de su propaganda y venta.

Deseamos que 'nos conozcan en todas
las localidades.

Le quedaremos altamente agradecidos si en-
vía este dato a la

Sociedad General Españohrdetihrería
Barbará,16 BarceIDna
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~D HUECOGRABADO
~ París, 134-Barcelona
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INSECTICIDA NACIONAL
Mata toda clase de insectos
Inofensivo para las personas

OLOR AGRADABLENO MANCHA'
'E X I G I R -8 I DÓ N O R I G I N A L PRECINTADO

~ ~
§ P,RECIODE VENTA (timbre éomprendido): §

~ Bidón de 1/2 litro Ptas, 2'50 Bidón de 18· litros, . . . . . . .. Ptas. 55 ~
S ,,» 1 > 4 Pulverizador . . . . . . . . . . . 3 Si »>. 4 ,. • ) 14 Combinación (1 pulverizador y 1/2 litro). 5 I
~ ,A'gente para la venta en España: ~
=' =
~ R O -O E L O E S' P N O ~- -- -I Diputación,. 325 • Tel. 10642· BARCELONA I
=~. D e p o sita r i o s :I Comercial Anópima Vicente Ferrer, Sociedad Anónima de Drogueria Vidal Ribas,'Sccielfad Anónima Monegal y Establecimientos Oalmau Dliveres, S, A.
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I N T·E R E S A N T E
es admirar en estas páginas la ilustración gráfica, artículos de firmas autorizadas,
secciones de verdadera utilidad y atracción, noticias de los estudios cinematográficos,
y después la sección de Publicidad, todo de suma importancia para tos lectores de

POPULAR FILM




